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ПРЕДИСЛОВИЕ 
 
 

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра-
жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь-
ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле-
ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 
языкознанию, теоретическому описанию отдельных языков, международному научному со-
трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.  

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов: 
монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии из не-
периодических и продолжающихся сборников, журналов и иных сериальных изданий, библио-
графические и справочные издания. Библиографическая информация о рукописях, депониро-
ванных в Фундаментальную библиотеку ИНИОН РАН, отражается в библиографическом указа-
теле «Депонированные научные работы». 

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за-
головок библиографической записи и библиографическое описание.  Заголовок библиографи-
ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 
и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со-
ставления», библиографическое описание – по ГОСТ 7.1 «Система стандартов по информации, 
библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое описа-
ние. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного автора. 
При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, то за-
головок библиографической записи не применяется. Слова и словосочетания в библиографиче-
ской записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система стандар-
тов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Сокра-
щения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Система 
стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 
Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила». 

Группировка библиографических записей осуществляется по рубрикатору Автоматизи-
рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб-
рикатором Государственной автоматизированной системы научно-технической информации 
(ГАСНТИ). 

Каждый номер библиографического указателя снабжен вспомогательными именным и 
предметным указателями. Вспомогательный именной указатель содержит перечень личных 
имен, упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при-
веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном указателе, содержащем перечни названий предметов, их свойств, отношений и 
персоналий. 

«Содержание» строится в соответствии с рубрикатором АИСОН, полнота соответствия 
рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере. 

Библиографический указатель «Языкознание» рассчитан на ученых-лингвистов, препо-
давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 
прикладного языкознания, а также может быть использован в библиографической и справоч-
ной работе научных библиотек и информационных центров. 
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Иностранные языки и литературы: текст и контекст : сб. 
науч. тр. / Урал. федер. ун-т им. первого Президента России 
Б.Н.Ельцина, Урал. гуманитар. ин-т ; под ред. О.Г. Сидоро-
вой, Л.А. Назаровой. – Екатеринбург : Изд-во Урал. ун-та, 
2018. – 171 с., [2] л. ил. – (Вопросы романо-герм. филоло-
гии; вып. 4). – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

2 
Филология в XXI веке : науч. журн. / Перм. гос. нац. исслед. 
ун-т. – Пермь, 2018. 
  2018, вып. 1(1) / гл. ред. Кондаков Б.В. – 321 с. : табл. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

3 
Язык и культура: инновационные аспекты лингвистики и 
лингводидактики / Мичур. гос. аграр. ун-т. – Мичуринск : 
Мичур. ГАУ, 2017. 
  Ч. 2 / Базарова Т.И. [и др.] ; отв. ред. Н.В. Попова, Л.М. 
Шатилова. – 304 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст. 
    Сопоставительная лингвистика и методика обучения ино-
странным языкам. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

4 
Костева В.М. Языкознание Албании и Румынии в тотали-
тарный период государственного устройства / В.М. Костева 
// Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Sci-
ence j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 2. – С. 116-125. – Рез. англ. 

5 
Burov S. Zur Frage nach den wissenschaftlichen Grundlagen 
der bulgarischen Balkanistik. Der Beitrag von Gustav Weigand 
und Stojan Romansky / S. Burov, L. Burova // Балканско ези-
кознание = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, 
№ 2. – S. 145-165. – Рез. англ. – Bibliogr.: S. 161-165. 
    Возникновение балканистики в Болгарии в первое три-
дцатилетие 20 в. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

6 
Вопросы филологии в современных условиях : междунар. 
сб. науч. тр., посвящ. памяти елецких языковедов / Елец. 
гос. ун-т им. И.А. Бунина, каф. рус. яз., методики его препо-
давания и документоведения : отв. ред. Т.М. Свиридова. – 
Елец, 2018. – 386 с. : ил., факс. – Библиогр. в конце ст. 
 

7 
Димитрова А. Радослав Вечерка (1928-2017) / А. Димитро-
ва // Българистика = Bulgarica. – София, 2018. – № 36. – С. 
102-104. 
    Памяти чешского слависта Р. Вечерки. 

8 
Стоянова Ю. Роланд Марти на 65 години / Ю. Стоянова // 
Българистика = Bulgarica. – София, 2018. – № 36. – С. 89-
94. 
    К юбилею швейцарского слависта Р. Марти (род. 19 ап-
реля 1953 г.). 

9 
Щирова И.А. Имя в науке: Ирина Владимировна Арнольд / 
И.А. Щирова, Ю.В. Сергаева //Studia linguistica. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 3-6. 
    К 100-летию со дня рождения И.В. Арнольд (1908-2010). 

10 
Эрман В.А. Ученый. Учитель. Наставник: Инна Павловна 
Шишкина / В.А. Эрман //Studia linguistica. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 7-8. 
    К 90-летию германиста И.П. Шишкиной (род. в 1927 г.). 

11 
Anastassov V. Great teachers open minds and touch hearts. 
Vladimir Georgiev: the scholar and the man. 110th anniversary 
of acad. Vladimir Georgiev / V. Anastassov // Балканско ези-
кознание = Linguistique balkanique. – София, 2018. – Т. 57, 
№ 1. – P. 94-100. 
    К 110-летию со дня рождения В. Георгиева. 

12 
Murdarov V. Dimitar Matov – ein (fast) vergessener 
bulgarischer Sprachwissenschaftler / V. Murdarov // Балканско 
езикознание = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 
56, № 2. – S. 189-198. – Рез. англ. – Bibliogr.: S. 196-198. 
    Обзор сочинений Д.А. Матова (1864-1896) по славистике, 
болгаристике и этнографии. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, СИМ-
ПОЗИУМЫ 

13 
Актуальные вопросы науки : материалы XXXVIII Между-
нар. науч.-практ. конф. (10.04.2018) / Науч. журн. «Актуал. 
проблемы соврем. науки» ; редкол.: И.А. Чуканов [и др.]. – 
Москва : Спутник+, 2018. – 280 с. : ил. – Библиогр. в конце 
отд. ст. 
    «Филологические науки» : с. 80-107. 

14 
Актуальные вопросы науки : материалы XXXIX Междунар. 
науч.-практ. конф. (10.05.2018) / Науч. журн. «Актуал. про-
блемы соврем. науки» ; редкол.: И.А. Чуканов [и др.]. – Мо-
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сква : Спутник+, 2018. – 327 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. 
в конце отд. ст. 
    «Филологические науки» : с. 93-111. 

15 
Актуальные проблемы профессиональной коммуникации и 
обучения языкам : материалы Всерос. науч.-практ. конф., 26 
окт. 2017 г. / Нижегор. акад. МВД России ; под ред. Е.И. 
Бегловой. – Нижний Новгород : НИСОЦ, 2018. – 320 с. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

16 
Актуальные проблемы русского языка и методики его пре-
подавания: традиции и инновации : сб. ст. XVII Всерос. 
науч.-практ. конф. молодых ученых с междунар. участием, 
Москва, 13 апр. 2018 г. / Рос. ун-т дружбы народов ; ред-
кол.: В.М. Шаклеин (гл. ред.) [и др.]. – Москва : Рос. ун-т 
дружбы народов, 2018. – 227 с. : табл. – Библиогр. в конце 
ст. 

17 
Вопросы тюркской филологии : сборник / Моск. гос. ун-т 
им. М.В.Ломоносова, Ин-т стран Азии и Африки, каф. тюрк. 
филологии. – Москва : МБА, 2018. 
  Вып. 12 Материалы Дмитриевских чтений, посвященных 
памяти Д.М. Насилова / отв. ред.: М.М. Репенкова [и др.] . – 
300 с. : табл., портр. – Часть текста турец. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 
    Доклады, прочитанные в 2016-2017 гг. на ежегодных 
Дмитриевских чтениях в Институте стран Азии и Африки 
МГУ. 

18 
II Готлибовские чтения: фундаментальные и актуальные 
проблемы востоковедения и регионоведения стран АТР : 
материалы Междунар. науч. конф. «Пространства коммуни-
кации: яз., лит., медиа», посвященной столетию Иркут. гос. 
ун-та, Иркутск, 18-21 сент. 2018 г. / Иркут. гос. ун-т, Ин-т 
филологии, иностр. яз. и медиакоммуникации ; редкол.: 
Е.Ф. Серебренникова (отв. ред.) [и др.]. – Иркутск : Изд-во 
ИГУ, 2018. – 399 с. : ил. – Часть текста кит., англ. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 
    Памяти выдающегося российского китаеведа Олега Мар-
ковича Готлиба (1951-2016). 

19 
Вторые Щеулинские чтения : материалы Всерос. науч. 
конф., посвящ. 90-летию со дня рождения проф. В.В. Ще-
улина (Липецк, 30 марта 2018 г.) / Липец. гос. пед. ун-т им. 
П.П.Семенова-Тян-Шанского. – Липецк : ЛГПУ им. 
П.П.Семенова-Тян-Шанского, 2018. – 293 с. : портр. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 

20 
X Международные Севастопольские Кирилло-Мефодиев-
ские чтения : сб. науч. ст. / Севастоп. гос. ун-т [и др.] ; ред-
кол.: Адонина Л.В. [и др.]. – Севастополь : Шико-
Севастополь, 2016. – 223 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 
    «Актуальные вопросы современной лингвистики» : с. 35-
113. 

21 
Найдаковские чтения – 4. Тюрко-монгольский мир. Гумани-
тарные исследования : сб. науч. ст. / Ин-т монголоведения, 
буддологии и тибетологии Сиб. отд-ния Рос. акад. наук, 
Бурят. науч. центр Сиб. отд-ния Рос. акад. наук ; отв. ред.: 
Л.С. Дампилова. – Улан-Удэ : БНЦ СО РАН, 2018. – 244 с. : 
ил., ноты. – Часть текста англ., монг., араб. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце отд. ст. 
    Материалы одноименной Всероссийской с международ-
ным участием научной конференции. Языкознание : с. 12-
72. 
 

22 
Наука. Творчество : сб. науч. ст. XI междунар. науч. конф., 
3-6 апр. 2015 г. : в 3 т. / Самар. гос. обл. акад. (Наяновой), 
Рос. Зеленая Лига. – Самара : Изд-во Самар. гос. обл. акад. 
(Наяновой), 2015. 
  Т. 3 / гл. ред. С.В. Симак. – 211 с. : табл. – Рез. англ. – Биб-
лиогр. в конце ст. 
    «Лингвистика и международные коммуникации» : с. 41-
120. «Русский язык» : с. 121-126. «Семиотики культуры» : с. 
156-203. 

23 
Обучение, тестирование и оценка : материалы Междунар. 
конф. / Нижегор. гос. лингвист. ун-т им. Н.А.Добролюбова. 
– Нижний Новгород : НГЛУ, 2018. 
  Вып. 18 / отв. ред. Б.А. Жигалев ; редкол.: М.А. Викулина 
[и др.]. – 206 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

24 
XI Международные Севастопольские Кирилло-Мефодиев-
ские чтения : сб. науч. ст. / Севастоп. гос. ун-т, Гуманитар.-
пед. ин-т ; редкол.: Адонина Л.В. [и др.]. – Севастополь : 
Шико-Севастополь, 2017. – 245 с. : ил. – Рез. англ. – Библи-
огр. в конце ст. 
    «Актуальные вопросы современной лингвистики» : с. 50-
144. 

25 
Сборник материалов научной сессии по итогам выполнения 
научно-исследовательской работы в Институте иностран-
ных языков Московского педагогического государственного 
университета за 2017-2018 год / Моск. пед. гос. ун-т, Ин-т 
иностр. яз. ; науч. ред. М.Я. Блох. – Москва : МПГУ, 2018. – 
267 с. – Библиогр. в конце ст. 
    Лингвистика и лингводидактика английского, француз-
ского и немецкого языков. 

26 
Современные тенденции и инновации в области гуманитар-
ных и социальных наук : сб. материалов III Междунар. на-
уч.-практ. конф., 30 апр. 2018 г. / Мар. гос. ун-т ; под ред. 
М.А. Мокосеевой. – Йошкар-Ола, 2018. – 405 с. : ил. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
    «Филологические науки» : с. 47-70. 

27 
Шихалиева С.Х. Всероссийская научно-практическая кон-
ференция "Взаимодействие языков и культур при изучении 
русского языка как неродного: опыт и перспективы" / С.Х. 
Шихалиева // Родной яз. – Москва, 2018. – № 1. – С. 194-
200. – Рез. англ. 
    Махачкала, ноябрь 2017. 

28 
Эмоциональная сфера человека в языке и коммуникации: 
синхрония и диахрония : материалы междунар. конф. / Ин-т 
языкознания РАН ; отв. ред. Е.Р. Иоанесян. – Москва : 
Канцлер, 2018. – 183 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 

29 
Язык и культура: вопросы современной филологии и мето-
дики обучения языкам в вузе : материалы V Всерос. науч.-
практ. конф. с междунар. участием / Тихоокеан. гос. ун-т ; 
редкол.: И.Ф. Уманец (отв. ред.) [и др.]. – Хабаровск : ТО-
ГУ, 2018. – 341 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 

30 
Язык и общество: диалог культур и традиций…: сб. мате-
риалов междунар. науч. конф. «Чтения Ушинского» / Яросл. 
гос. пед. ун-т им. К.Д.Ушинского. – Ярославль : РИО ЯГ-
ПУ, 2018. 
  Вып. 16 : 2018 / отв. ред. Е.И. Бойчук ; редкол.: М.Н. Аве-
рина [и др.]. – 158 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. 
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A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

31 
Семенова Э.В. Профессиональный жаргон в рамках меж-
культурной профессиональной коммуникации / Э.В. Семе-
нова // Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – 
Вып. 9. – С. 101-104. 

32 
Харченко Е.В. Подходы к анализу межкультурной бизнес-
коммуникации (на примере переговоров по «Скайпу») / Е.В. 
Харченко, Нин Хуай Ин // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. 
Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. – Волгоград, 
2018. – № 5 (128). – С. 131-136. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
135. 
    Психолингвистический анализ переговоров между пред-
ставителями русской и китайской лингвокультур. 

33 
Шаповалова О.Н. Метатекстовые средства достижения 
понимания в условиях межкультурной коммуникации / О.Н. 
Шаповалова // Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 
2018. – Вып. 9. – С. 109-113. – Библиогр.: с. 112-113. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ ЛИН-
ГВИСТИКИ 

34 
Шаховский В.И. Коннотация: история, результаты, пер-
спективы / В.И. Шаховский //Studia linguistica. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 9-28. – Рез. англ. – библи-
огр.: с. 26-28. 
    Термин «коннотация» и концепции коннотации в отече-
ственной лингвистике. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ ЛИНГВИСТИ-
ЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

35 
Исаева А.Ю. Первичная и вторичная знаковость в языке 
повествовательного текста (на материале работы Р. Барта 
«Введение в структурный анализ повествовательных тек-
стов») / А.Ю. Исаева // Франкофония: «центр» и «перифе-
рия» в языке и культуре. – Москва, 2018. – Вып. 9. – С. 169-
176. – Рез. фр. 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

36 
Домосилецкая М.В. Сосна горная (стланиковая, европей-
ская) 'Pinus mugo (montana)' в балканском лингвистическом 
контексте / М.В. Домосилецкая // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – С. 61-
70. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 69-70. 

37 
Маммед И.А. Виды заимствований и ассимиляция заимст-
вованных слов (на основе материалов современного англий-
ского и азербайджанского языков) / И.А. Маммед // Вестн. 
Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 
2018. – № 2. – С. 253-260. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 259. 

38 
Сенько Е.В. Современная теория заимствования: термино-
логический аспект / Сенько Е.В., Чекоева А.С. // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 194-197. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 197. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

39 
Ван Цуй. Сопоставление русских и китайских глаголов со 
значением встречи на фоне лексической типологии / Ван 

Цуй // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., 
ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – C. 
155-160. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 159-160. 

40 
Манджиева С.А. Синтаксические функции имени сущест-
вительного в калмыцком и китайском языках / С.А. Манд-
жиева // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – № 38 (2). 
– С. 95-100. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 100. 

41 
Молодкин А.М. Корпусно-ориентированные подходы в 
исследовании семантико-прагматических функций 
“actually” и его межъязыковых соответствий в романских 
языках / А.М. Молодкин // Язык и мир изучаемого языка. – 
Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 23-29. – Библиогр.: с. 28-29. 

A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ АК-
ТОВ 

42 
Анищенко А.А. Эмпатийная стратегия «во благо» в вирту-
альном общении / А.А. Анищенко // Вестн. Перм. нац. ис-
след. политехн. ун-та. Проблемы языкознания и педагогики 
= Bull. of PNRPU. Iss. in linguistics a. pedagogics. – Пермь, 
2018. – № 2.- С. 76-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 83. 
    Эмпатийные высказывания в негативной ситуации «он(а) 
меня бросил(а)». Интернет-коммуникации на русском и 
французском языках. 

43 
Тупикова С.Е. Способы выражения речевого акта просьбы 
в испанской и британской лингвокультурах (на материале 
телесериалов) / С.Е. Тупикова, В.А. Шиханова // Язык и мир 
изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 113-116. 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

44 
Биче-оол Ч.В. Профессиональный и непрофессиональный 
дискурс: к определению понятий / Ч.В. Биче-оол, В.М. 
Мальцева // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 
21. – С. 25-29. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 28-29. 

45 
Ергалиева С.Ж. Лингвоперсонологическое описание ком-
ментария к политической статье в виртуальном пространст-
ве / С.Ж. Ергалиева, Н.В. Мельник // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 5/2. – С. 100-106. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 106. 
    На материале русского и казахского языков. 

46 
Ионова С.В. Лингвистика текста в стремлении к точности и 
широте / С.В. Ионова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 
2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 6-14. – Рез. 
англ. 

47 
Ичкинеева Д.А. Тема и микротема как инструмент ком-
прессии информации в тексте / Д.А. Ичкинеева // Социо- и 
психолингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 
5. – С. 146-148. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 148. 

48 
Кремнева А.В. Интеграция когнитивного и семиотического 
подходов как логическая закономерность развития теории 
интертекстуальности / А.В. Кремнева // Вестн. Удмурт. ун-
та. Сер.: История и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: 
History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 221-
230. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 228-229. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 
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A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

49 
Блажевич Ю.С. Политика официального билингвизма в 
многоязычном Камеруне / Ю.С. Блажевич, Е.Л. Куксова // 
Науч. мысль Кавказа = Sci. thought of Caucasus. – Ростов-
на-Дону, 2018. – № 2. – С. 101-104. – Библиогр.: с. 103. 

50 
Данилевская Н.В. Зачем нам чужие стереотипы? (Лингво-
культурологический взгляд на вызовы нашего времени) / 
Н.В. Данилевская, Ху Сяосюз, Вань Нин // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 
108-115. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114-115. 
    На материале русского и китайского языков. 

51 
Ерофеева Т.И. Пермская школа социолингвистики: векто-
ры научных исследований / Т.И. Ерофеева // Социо- и пси-
холингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – 
С. 7-18. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 15-18. 

52 
Загрязкина Т.Ю. «Центр» и «периферия» языка и культу-
ры – миф или реальность? / Т.Ю. Загрязкина // Франкофо-
ния: «центр» и «периферия» в языке и культуре. – Москва, 
2018. – Вып. 9. – С. 9-14. – Рез. фр. 

53 
Корниенко Ю.М. Языковая ситуация в Израиле / Ю.М. 
Корниенко // Восточный альманах. – Москва, 2018. – Вып. 
2. – С. 119-123. – Рез. англ. 

54 
Личев В. Толерантност, дискриминация и език / В. Личев // 
Филос. алтернативи = Philos. alternatives. – София, 2018. – 
Г. 26, бр. 3. – С. 102-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114. 
    Лексика, характерная для политкорректных текстов. 

55 
Мечковская Н.Б. Языковая демократизация, либерализа-
ция и встречные процессы: соотношение стихии и планиро-
вания / Н.Б. Мечковская // Труды Института русского язы-
ка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Куль-
тура русской речи. – С. 68-81. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
78-79. 
    На материале русского языка. 

56 
Разумова, Л.В. Языковые ситуации в Бельгии: историче-
ский анализ / Разумова Л.В. // Франкофония: «центр» и 
«периферия» в языке и культуре. – Москва, 2018. – Вып. 9. – 
С. 119-134. – Рез. фр. – Библиогр.: с. 134. 
    Языковая ситуация на территории современной Бельгии и 
ее эволюция с I по XX вв. Положение французского языка в 
современной Бельгии. 

57 
Самарин Д.А. Эсперанто и его значение в современной 
культуре / Д.А. Самарин // Вестн. Череповец. гос. ун-та = 
Cherepovets state univ. bull. – Череповец, 2018. – № 4 (85). – 
С. 66-73. – Рез. англ. 

58 
Хорошева Н.В. Подходы к изучению региолекта во фран-
цузском и русском языках: диалектика континуально-
го/дискретного / Н.В. Хорошева // Социо- и психолингви-
стические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 52-56. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 55-56. 
    Региолект как продукт распада диалектной системы. 
Функционирование преимущественно в городской разго-
ворной речи. Целесообразность исследования вероятност-
ными методами. 

59 
Curk M. Jezik sodobnega literarnega diskurza koroških 

Slovencev / M. Curk // Jez. in slovstvo. – Ljubljana, 2018. – 
Letn. 63, štev. 1. – S. 65-73. – Рез. англ. 
    Художественные произведения, написанные словенскими 
писателями Каринтии (Австрия) на словенском или немец-
ком языках. Мотивы выбора языка. 

60 
Krasina E.A. Code-switching: state-of-the art / E.A. Krasina, 
Jabballa Mahmoud Mustafa X. // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = RUDN 
j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 
9, № 2. – P. 403-415. – Рез. рус. – Bibliogr.: р. 413-414. 
    Переключение кодов. Вопросы методологии изучения. 

A16212751 ЯЗЫКИ ОТДЕЛЬНЫХ СОЦИАЛЬНЫХ 
ГРУПП (АРГО, ЖАРГОНЫ, ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ 

ДИАЛЕКТЫ) 

61 
Ван Синхуа. Интернациональное ядро молодежного жар-
гона : (на материале русского и китайского языков) / Ван 
Синхуа // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. 
– С. 34-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 37. 

62 
Шкатова Л.А. [Рецензия] / Л.А. Шкатова // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 
173-177. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 177. – Рец. на кн.: Язы-
ковой облик современного города / Михайлюкова Н.В. – 
Владивосток, 2017. – 360 с. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

63 
Безрукова А.В. Понятие разговорной речи в американской 
лингвистике / А.В. Безрукова // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – 
Абакан, 2017. – № 21. – С. 21-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
24-25. 

64 
Белоусов К.И. Образ профессии в системе координат тео-
рии деятельности: психолингвистическое исследование / 
К.И. Белоусов, Е.В. Ерофеева // Социо- и психолингвистиче-
ские исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 116-127. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 125-126. 
    Проблема моделирования авто-образа профессии. По 
материалам ассоциативного эксперимента с участием рос-
сийских представителей лингвистики, физики и медицины. 

65 
Ван Минь. Гендерный стереотип в языковом сознании но-
сителей китайского языка (при сопоставлении с данными 
носителей русского языка) : автореф. дис. ... канд. наук ; 
филологические науки : 10.02.19 / Ван Минь ; Перм. гос. 
нац. исслед. ун-т. – Пермь, 2018. – 22 c. : ил. 
    Представление о мужчинах и женщинах по материалам 
психолингвистических экспериментов. 

66 
Верхолетова Е.Ю. О динамическом подходе к исследова-
нию устно-речевого навыка / Е.Ю. Верхолетова // Социо- и 
психолингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 
5. – С. 26-31. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 31. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных ученых, а так-
же представление некоторых материалов, собранных авто-
ром статьи. 

67 
Выделение ключевых слов в вербальных и невербальных 
паттернах / Т.Е. Петрова [и др.] // Социо- и психолингвисти-
ческие исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 149-156. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 155-156. 
    Психолингвистический эксперимент. 

68 
Доценко Т.И. Разнокодовые коллокации в речи коми-
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пермяцко-русских билингвов / Т.И. Доценко, Ю.Е. Лещен-
ко, Т.С. Остапенко // Социо- и психолингвистические иссле-
дования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 70-75. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 74-75. 

69 
Евграфова С.М. Грамматика понимания и грамматика по-
рождения текста и проблемы вербального обучения / С.М. 
Евграфова // Труды Института русского языка им. В.В. 
Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской 
речи. – С. 238-246. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 243-244. 

70 
Иванников Е.Б. Метаязыковое сознание: структура и со-
держание понятия / Е.Б. Иванников // Вестн. Волгоград. гос. 
ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state 
univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 
143-151. – Рез. англ. 

71 
Корлякова А.Ф. Морально-этические представления в рус-
ском и английском социуме (на примере слова «ненависть») 
/ Корлякова А.Ф., Бабаджан С.С. // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 6/1. – С. 94-98. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
98. 

72 
Морозова Н.С. Особенности актуального языкового созна-
ния сквозь призму ассоциаций / Н.С. Морозова // Социо- и 
психолингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 
5. – С. 128-131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131. 
    Работа студентов над составлением ассоциативного сло-
варя русского языка как метод их обучения основам психо-
лингвистики. 

73 
Некрасова И.М. Иноязычные термины в лексиконе студен-
тов-бакалавров / И.М. Некрасова // Социо- и психолингви-
стические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 157-
164. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 163-164. 
    Психолингвистический эксперимент. 

74 
Осламенко А.С. Концепт «герой» по данным психолингви-
стического эксперимента / А.С. Осламенко // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 149-152. – Рез. англ. – 
Бибилогр.: с. 152. 
    Концепт «герой» в языковом сознании носителей русско-
го языка и инофонов. По материалам анкетирования школь-
ников, обучающихся в московской школе – коренных моск-
вичей и детей мигрантов. 

75 
Пастухова Е.В. Языковая личность: лингвистический и 
философский аспекты / Е.В. Пастухова, Н.В. Николина // 
Сибир. филос. журн. = Siberian j. of philosophy. – Новоси-
бирск, 2018. – Т. 16, № 2. – С. 53-62. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 28. 
    Обзор работ отечественных и зарубежных лингвистов. 

76 
Середа Е. Прототипический подход как средство изучения 
аутентичной языковой картины мира / Е. Середа, А.С. Гера-
симова // Учен. зап. С.- Петерб. ун-та технологий упр. и 
экон. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 1 (61). – С. 13-18. 
    На материале испанского и английского языков. 

77 
Шкуропацкая М.Г. Языковая картина мира как отражение 
национальной ментальности : (на материале зоонимов в 
русском и монгольском языках) / М.Г. Шкуропацкая, У. 
Даваа // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2018. – № 2. – С. 
141-156. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 153-154. 

78 
Merlino S. Co-constructing wor(l)ds in aphasia speech therapy / 
S. Merlino // Tartu semiotics library = Тарт. б-ка семиотики. 
– Tartu, 2018. – № 19. – P. 287-303. – Bibliogr.: p. 302-303. 
    Описание процесса реабилитации больного, испытываю-
щего проблемы с номинацией. 

79 
Schmitt R. Exothese als Erhebungsmethode und Analysegrund-
lage / R. Schmitt, R. Fiehler, S. Öndüc // Вестн. Волгоград. 
гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd 
state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. 
– S. 152-169. – Рез. англ., рус. 
    «Размышления вслух» как метод сбора данных и основа 
когнитивного анализа. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

80 
Михальчук В.А. Интонационная адекватность – гарантия 
успешного общения / В.А. Михальчук // Учен. зап. С.-
Петерб. ун-та технологий упр. и экон. – Санкт-Петербург, 
2018. – Вып. 1 (61). – С. 10-13. 
    Интерференция в английской речи носителей русского 
языка. 

81 
Чебодаева Л.И. Типы межъязыковой синтаксической ин-
терференции в русской речи учащихся-хакасов / Л.И. Чебо-
даева // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – 
С. 112-114. – Рез. англ. 

82 
Comeaux I. Determining the effectiveness of visual input en-
hancement across multiple linguistic cues / I. Comeaux, J.L. 
McDonald // Lang. learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – 
P. 5-45. – Bibliogr.: p. 40-45. 
    Графическое выделение элементов слова как способ, по-
могающий при изучении иностранного языка. Эксперимент 
по изучению морфологии вымышленного языка. 

83 
Heeju Hwang. Late bilinguals share syntax unsparingly be-
tween L1 and L2: evidence from crosslinguistically similar and 
different constructions / Heeju Hwang, Jeong-Ah Shin, R.J. 
Hartsuiker // Lang. learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – 
P. 177-205. – Bibliogr.: p. 201-204. 
    Степень влияния родного (корейского) языка на воспри-
ятие английских каузативных и транзитивных конструкций 
у корейцев, в разной степени владеющих английским язы-
ком. Экспериментальное исследование. 

84 
Sardegna V.G. Self-efficay, attitudes, and choice of strategies 
for English pronunciation learning / V.G. Sardegna, Juhee Lee, 
C. Kusey // Lang. learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – 
P. 83-114. – Bibliogr.: p. 108-114. 
    Индивидуальные стратегии корейских подростков в про-
цессе овладения английским произношением. 

A16212941 ДЕТСКАЯ РЕЧЬ 

85 
Learning words and definitions in two languages: what pro-
motes cross-language transfer? / Giang Pham [et al.] // Lang. 
learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – P. 206-233. – Bib-
liogr.: p. 230-233. 
    Изучение лексики второго (английского) языка как фак-
тор, положительно влияющий на родной язык у детей, гово-
рящих дома на родном (в частности испанском) языке. 

A162131 ЯЗЫК И ПИСЬМО 

86 
Федорова Л.Л. Практика междисциплинарных подходов в 
изучении древних систем письма / Л.Л. Федорова // «Стены 
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и мосты – VI»: практика междисциплинарных исследова-
ний в истории. – Москва, 2018. – С. 215-223. 

87 
Petit J. L’aventure typographique des caractères indiens en 
France / J. Petit // J. des savants. – Paris, 2018. – № 1. – P. 131-
176. 
    Типографское воспроизведение знаков индийского пись-
ма во Франции 18-19 вв. 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

88 
Козловский Д.В. Типы и виды эвиденциальности в языке / 
Д.В. Козловский // Язык и мир изучаемого языка. – Сара-
тов, 2018. – Вып. 9. – С. 149-152. – Библиогр.: с. 152. 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. АКЦЕНТОЛОГИЯ. 
ИНТОНАЦИЯ 

89 
Шестера Е.А. Телеутская, хакасская и русская интонацион-
ные системы: сравнительно-сопоставительный анализ / Е.А. 
Шестера // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2018. – № 2. – 
С. 251-263. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 261. 
    Взаимодействие параметров частоты основного тона и 
интенсивности в бачатско-телеутском языке (Южная Си-
бирь) в сопоставлении с хакасским и русским. На материале 
повествовательных и вопросительных предложений. 

90 
Noguchi M. The emergence of the allophonic perception of 
unfamiliar speech sounds: the effects of contextual distribution 
and phonetic naturalness / M. Noguchi, C.L.H. Kam // Lang. 
learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – P. 147-176. – Bib-
liogr.: p. 171-176. 
    Идентификация аллофонов одной фонемы в процессе 
изучения неродного языка. Экспериментальное исследова-
ние на материале китайских согласных, распознаваемых 
англичанами. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

91 
Наджафи Маеде. Изучение глаголов движения на примере 
«идти / ходить» и их соответствий в персидском языке / 
Наджафи Маеде // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. 
– № 2, ч. 2. – С.353-360. – Рез. англ. – библиогр.: с. 359. 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

92 
Яковлева В.Е. Грамматические показатели аспектуальных 
значений в корейском и бурятском языках / В.Е. Яковлева // 
«Новая волна» корееведения в Дальневосточном федераль-
ном университете. – Владивосток, 2017. – Вып. 2. – С. 134-
143. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 143. 

93 
Nerea M. La categoría de la animicidad y su aprendizaje en las 
gramáticas del español y del ruso / Nerea M. // Ибероамери-
канские тетради = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 
2018. – Вып. 2 (20). – P. 48-57. – Рез. англ. 
    Категория одушевленности и ее грамматическое выраже-
ние в испанском и русском языках. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

94 
Перфильева Н.В. Способы ассимиляции английских заим-
ствований в китайский язык / Н.В. Перфильева, Ху Пэйпэй 
// Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 287-301. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 298-299. 
    Заимствование, калька и проблема записи английских 
слов иероглифами. 

95 
Andreychin D.L. Skyscraper and/or cloud-scraper? More as-
sumptions and speculations concerning the usage of the terms 
for tall buildings in some European languages and in the Bulgar-
ian language / D.L. Andreychin // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 269-
275. 
    Слова со значением «небоскреб» в языках Европы разных 
групп и семей. 

96 
Vesselinov D. Semantic adaptation of Frenchisms in the field of 
fashion in the Turkish and the Bulgarian languages / D. Vesseli-
nov, M. Yordanova // Балканско езикознание = Linguistique 
balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 199-212. – Bibli-
ogr.: p. 212. 
    Семантическая адаптация французских слов из области 
моды в турецком и болгарском языках. 

A16214721 ЭТИМОЛОГИЯ 

97 
Корнилов Г.Е. Этимология. Лингвистические исследова-
ния, критика и обобщения / Г.Е. Корнилов ; Чуваш. гос. ун-т 
им. И.Н.Ульянова. – 2-е изд., испр. и доп. – Чебоксары : 
Изд-во Чуваш. ун-та, 2018. – 231 с. – Указ. собств. имен.: с. 
206-230 

98 
Leschber C. Alban. berr aus der Perspektive des neolithischen 
landwirtschaftlichen Substrats / C. Leschber // Балканско ези-
кознание = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, 
№ 1. – S. 47-53. – Рез. англ. – Bibliogr.: S. 51-53. 
    Албанский зооним как потенциальный элемент неолити-
ческого субстрата. 

A16214741 ОНОМАСТИКА 

99 
Мальцева В.М. Николай Федорович Катанов и изучение 
ономастики Хакасии / В.М. Мальцева // Вестн. Хакас. гос. 
ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 73-78. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 77-78. 

100 
Рыжкова-Гришина Л.В. О новом авторском словаре «На-
роды и личности: словарь этнонимов» / Л.В. Рыжкова-
Гришина // Рос. науч. журн. = Russ. sci. j. – Рязань, 2018. – 
№ 2 (59). – С. 133-141. – Рез. англ. 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

101 
Егорова Л.В. К вопросу изучения годонимов в современ-
ной парадигме лингвистических исследований / Л.В. Егоро-
ва // Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – 
Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 224-233. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 228-230. 
    Определение термина и его границы. 

102 
Корнилов Г.Е. Этнотопонимия республик Поволжья (Баш-
кортостан, Коми, Марий Эл, Мордовия, Татарстан, Удмур-
тия, Чувашия) – XLII: А-анлаутные географические назва-
ния / Г.Е. Корнилов // Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik 
Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 245-252. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 251. 

103 
Choleva-Dimitrova A. Remnants from the Thracian language 
in the contemporary toponymy of Gorna Struma / A. Choleva-
Dimitrova // Балканско езикознание = Linguistique bal-
kanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 213-222. – Bibli-
ogr.: p. 220-221. 
    Фракийские личные имена как основа микротопонимов 
Горной Струмы. 
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104 
Paliga S. A new, and more decisive, descent into the realm of 
or-, ur- / S. Paliga // Балканско езикознание = Linguistique 
balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – P. 35-45. – Bibli-
ogr.: p. 44-45. 
    Корни or-, и ur- в составе топонимов Европы. 

105 
Taseva L. Transkription der slavischen Ortsnamen in der 
griechischen und der georgischen Version des Bačkovo-
typikons / L. Taseva, T. Chronz // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2018. – Т. 57, № 1. – S. 47-
60. – Bibliogr.: S. 57-60. – Рез. англ. 
    Транскрипция славянских топонимов в греческом и гру-
зинском памятниках. 

106 
Witczak K.T. Drei rätselhafte Ortsnamen des weluner Landes: 
Czastary, Dzietrniki, Rekinczi / K.T. Witczak, J. Sosnowski // 
Slavistična rev. – Ljubljana, 2017. – Letn. 65, št. 4. – S. 593-
610. – Рез. рус., англ. – Bibliogr.: S. 606-609. 
    Интерпретация трех загадочных топонимов, зарегистри-
рованных на велюньской земле 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

107 
Сергаева Ю.В. «Я» и «другой» в инокультурном имени: в 
поисках антропонимической идентичности / Ю.В. Сергаева 
// Studia linguistica. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. – 
С. 100-107. – Рез. англ. 
    Современная практика имянаречения, допускающая ис-
пользование иноязычных имен, в русской, американской и 
британской культурах. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

108 
Абжапарова М.Д. Белый и черный цвета при описании 
человека в казахском языке в сравнении с английским и 
русским языками / М.Д. Абжапарова // Вестн. Кемер. гос. 
ун-та. Сер.: Филология. = Bull. of Kemerovo state univ. Ser. 
philology. – Кемерово. – 2018. – Вып.1 (73). – С. 160-167. – 
Рез. англ. 
    Фразеологизмы, включающие цветообозначения, в уст-
ном народном творчестве и художественной литературе. 

109 
Акбаш В.А. Передача компонента-зоонима при переводе 
китайских фразеологических единиц на русский язык / В.А. 
Акбаш // Актуальные вопросы науки : материалы XL Меж-
дунар. науч.-практ. конф. (09.06.2018). – Москва, 2018. – С. 
106-109. 

110 
Алрамаднех Д.С. Связь ключевых слов культуры и стерж-
невых компонентов фразеологизма / Д.С. Алрамаднех // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 83-86. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-86. 

111 
Батсурэн Р. Культурная маркированность зооморфизмов в 
английской, русской и монгольской языковых картинах 
мира / Р. Батсурэн // Язык и мир изучаемого языка. – Сара-
тов, 2018. – Вып. 9. – С. 38-45. – Библиогр.: с. 44-45. 
    На материале фразеологии. 

112 
Болат-оол Р.В. Формирование образа женщины в тувин-
ских и немецких пословицах / Р.В. Болат-оол, Н.Н. Пелеви-
на // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 
29-32. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 31-32. 

113 
Дмитриева О.А. Бином «родители-дети» в русском и не-

мецком языках (на примере пословиц и поговорок) / О.А. 
Дмитриева, Н.А. Ванюшина // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-
та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. – Волго-
град, 2018. – № 5 (128). – С. 141-145. – Рез. англ. 

114 
Кирюшкина Т.В. Некоторые проблемы межъязыковой 
соотнесенности речевых вариантов фразеологических еди-
ниц / Т.В. Кирюшкина // Язык и мир изучаемого языка. – 
Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 74-84. – Библиогр.: с. 83-84. 
    На материале английского и русского языков. 

115 
Рогожина В.Ф. Вариантность фразеологических единиц в 
мокшанском и русских языках / В.Ф. Рогожина, Н.А. Кула-
кова // Финно-угор. мир. – Саранск, 2018 – Т. 10, № 2. – С. 
37-47. Рез. англ. 

116 
Салиева Р.Н. Типы соответствий фразеологических единиц 
(эквиваленты, аналоги) в английском и русском языках в 
СМИ в разделе "политика" / Р.Н. Салиева, Н.В. Коноплева, 
И.Т. Исхакова // Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvash-
skogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 277-287. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 285. 

117 
Шахбазова Х.В. Гендерные признаки русских и чеченских 
фразеологических и паремиологических единиц / Х.В. 
Шахбазова // Вестн. Дагестан. гос. ун-та. Сер. 2, Гумани-
тар. науки = Herald of Dagestan state univ. Ser. 2, Humanitar-
ian sciences. – Махачкала, 2018. – Т. 33, вып. 1. – С. 90-94. – 
Рез. англ. – Билиогр.: 93-94. 

118 
Expressing of national and cultural identity in English and Rus-
sian proverbs / T. Orlova [et al.] // Вестн. Рос. ун-та дружбы 
народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика = RUDN 
j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 
9, № 2. – P. 320-334. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 331-332. 
    Выражение национальной и культурной самобытности в 
пословицах, выражающих идею «счастье-несчастье». 

119 
Yanev B. On some expressive alogisms among Bulgarian and 
English comparisons with anthropocentric character / B. Yanev 
// Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – София, 
2017. – Т. 56, № 2. – P. 247-254. 
    Оксюморонное сравнение, описывающее человеческие 
свойства, в английском и болгарском языках («смел като 
заек», «as fast as a turtle» и пр.) 

A162151 СЕМАНТИКА 

120 
Данчевская О.Е. Исследование цветовых архетипов (на 
материале русского и португальского языков) / О.Е. Дан-
чевская // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 
2. – С. 305-320. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 318-319. 

121 
Диденко В.В. Фрейм «толерантность» в русском и немец-
ком миграционном медиадискурсе: фреймовый и дискур-
сивный анализ / В.В. Диденко // Вестн. Том. гос. ун-та = 
Tomsk state univ. j. – Томск, 2018. – № 429. – С. 5-14. – Рез. 
англ. 

122 
Доржиева Г.С. Типология терминов вежливости во фран-
цузском и бурятском языках / Г.С. Доржиева // Франкофо-
ния: «центр» и «периферия» в языке и культуре. – Москва, 
2018. – Вып. 9. – С. 15-25. – Рез. фр. – Библиогр.: с. 24-25. 

123 
Залесова Н.М. Концепт «обман» как составляющая челове-
ческого существования (на материале произведения С. Фрая 
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«The liar») / Н.М. Залесова // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. 
Сер.: Пед., фиол., ист. науки и археология. – Волгоград, 
2018. – № 5 (128). – С. 136-141. – Рез. англ. 

124 
Зененко Н. Функционально-семантическая интерпретация 
волитивной модальности : На материале иберо-романских 
языков / Н. Зененко // Ибероамериканские тетради = 
Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2018. – Вып. 2 (20). – 
С. 34-39. – Рез. англ. 

125 
Когнитивно-семантический анализ языковых объективаций 
посессивных ситуаций в русском, английском, немецком 
языках / И.В. Палашевская [др.] // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 6/1. – C. 131-135. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 135. 

126 
Королев И.О. Экстралингвистические и интралингвистиче-
ские факторы нейминга в дискурсе компьютерных игр / 
И.О. Королев // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 6/1. 
– С. 99-101. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 101. 
    На материале русского, английского и немецкого языков. 

127 
Лузенина, И.Н. Языковая картина мира семантической 
зоны «физическое состояние человека» в различных лин-
гвокультурах / И.Н. Лузенина // Язык и мир изучаемого язы-
ка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 92-96. – Библиогр.: с. 96. 
    На материале русского и немецкого языков. 

128 
Маркова Е.М. Внешность человека сквозь кулинарную 
метафору в русском и арабском языках / Е.М. Маркова, 
Б.М. Зайсави // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Cер.: Лингвис-
тика = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Ling. – 
Москва, 2018. – № 3. – С. 193-204. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 203. 

129 
Нифанова Т.С. Сопоставительное изучение семантически 
осложненных образов / Т.С. Нифанова // Studia linguistica. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 45-53. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 52-53. 
    Коннотации слов «река», «облако» и «ветер» в англий-
ском и французском языках. 

130 
Стоянова И. Семантични релации: теоретични и приложни 
аспекти / И. Стоянова, М. Тодорова // Бълг. ез. – София, 
2018. – Г. 65, кн. 2. – С. 77-99. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 93-
94. 
    Семантические отношения и их описание на ресурсах 
WordNet и BulNet. 

131 
Чэн Цзиньтао. Лексико-семантическая группа глаголов 
передачи объекта в лингвокультрологическом аспекте / Чэн 
Цзиньтао // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. 
– С. 161-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 163. 
    На материале русских и китайских сказок и легенд. 

132 
Шестеркина Н.В. Языческий субстрат как вербально-
концептуальная константа мифорелигиозного сознания рус-
ского и немецкого языковых сообществ : (на материале 
фольклор. текстов) : автореф. дис. … д-ра наук ; филологи-
ческие науки : 10.02.20 / Н.Ю. Шестеркина ; Каз. (При-
волж.) федер. ун-т. – Казань, 2018. – 51 с. : табл. 
    На материале текстов заговоров и народных загадок с 
ключевыми мифоконцептами и мифолексемами. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

133 
Буракова П.В. "Виртуальное" слово художника и его 
функциональный аспект / П.В. Буракова // Изв. Волгоград. 
гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. 
– Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 126-131. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 130. 
    Дневниковая проза художников. 

134 
Лавринова Н.И. Стиль речевого поведения коммуникантов 
и модус формулирования в политическом интервью: соот-
ношение понятий / Н.И. Лавринова // Соврем. наука: акту-
ал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 6/1. – С. 112-114. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 114. 

135 
Пекарская И.В. О существующих типологиях стилистиче-
ских фигур (аналитический обзор) / И.В. Пекарская // 
Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 83-95. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 93-95. 

136 
Пудикова Г.Н. Алгоритм анализа деловых писем / Г.Н. 
Пудикова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Тео-
рия яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, 
semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 480-
496. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 492-494. 
    Организация текста гарантийного письма на русском, 
английском и португальском языках 

A16215521 ЯЗЫК ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУ-
РЫ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПОЭТИКИ 

137 
Золотарев М.В. Концептуальные метафоры в англоязыч-
ном и русскоязычном лирическом песенном дискурсе: ген-
дерный аспект / М.В. Золотарев, О.И. Шекян // Язык и мир 
изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 121-124. 

138 
Коршунова А.В. Окказиональные коллокации в типологи-
ческом и функционально-семантическом аспектах : (на ма-
териале произвед. рус., англ. и фр. поэтов эпохи романтиз-
ма) : автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.19 / А.В. Коршунова ; Кемер. гос. ун-т. – Кемерово, 
2018. – 22 c. : табл. 

139 
Осокина И.Ю. Тенденция к экономии языковых средств 
как фактор, обусловливающий интенциональный сдвиг 
грамматических форм / И.Ю. Осокина, С.Б. Дектерев // 
Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: История и филология = Bull. 
of Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 
28, вып. 2. – С. 231-239. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 236-237. 
    Нарушение управления, сочетаемости и пр. как способ 
достижения художественной образности. На английском 
материале. 

140 
Ульман А.А. Константы пространства и времени в русских 
былинах и хакасских сказаниях / А.А. Ульман // Вестн. 
Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 106-108. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 108. 
    Национально-культурная специфика. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

141 
Волкова Е.Б. Сравнительный анализ экспрессивности тек-
стов математических произведений на русском и романо-
германском языках / Е.Б. Волкова, И.А. Ременникова, Е.А. 
Вечеринина // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of 



 - 13 -

Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
2. – С. 208-214. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 212-213. 

142 
Кушнина Л.В. Способы экспликации эпистемической си-
туации в тексте научной аннотации / Л.В. Кушнина, Ф.Р. 
Хабибрахманова // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: История и 
филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 260-268. – Рез. англ. 
    Задачи автора аннотации к научной статье. На примере 
русских аннотаций и их английских переводов. 

143 
Морова О.Л. Средства речевого контакта в научном дис-
курсе / О.Л. Морова // Язык и мир изучаемого языка. – Са-
ратов, 2018. – Вып. 9. – С. 52-57. – Библиогр.: с. 56-57. 
    На материале русского и английского языков. 

144 
Рябцева Н.К. Название как доминантный компонент науч-
ного текста: русско-английские межъязыковые «несоответ-
ствия» / Н.К. Рябцева // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, 
Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 33-43. – Рез. 
англ. 

145 
Хижняк С.П. Проблема национально-культурной специфи-
ки научных картин мира / С.П. Хижняк // Язык и мир изу-
чаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 8-12. – Биб-
лиогр.: с. 11-12. 
    На материале русского и английского языков. 

146 
Alontseva N.V. Special aspects of working with the lexical 
level of legal discourse texts in the English and Russian lan-
guages / N.V. Alontseva, Y.A. Ermoshin // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика 
= RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 
2018. – Т. 9, № 2. – P. 365-378. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 375-
377. 
    Особенности работы с лексическим уровнем текста юри-
дического дискурса на английском и русском языках. Лек-
сические соответствия в текстах международных докумен-
тов. 

147 
Semenova S.N. Structure of cognitive type of scientific article 
on mountain ecosystems / S.N. Semenova // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика 
= RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 
2018. – Т. 9, № 2. – P. 302-319. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 317-
318. 
    Структура когниотипа научной статьи о горных экоси-
стемах. Мини-тезаурус для английского и русского языков. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ КОММУНИ-
КАЦИИ 

148 
Монне, Т.А. Текст и факт / Монне Т.А. // Преподаватель 
XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. – С. 376-382. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 381. 
    Особенности политического текста как жанра газетной 
публицистики. На материале русской и французской прес-
сы. 

149 
Мощева С.В. Устно-речевой рекламный текст: роль тембра 
/ С.В. Мощева // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: История и 
филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 276-281. – Рез. англ. 
    На материале английской и русской радио- и телевизион-
ной рекламы. 

A16215581 РИТОРИКА 

150 
Анохина, С.П. Гномические высказывания во временной 
перспективе / Анохина С.П. // Соврем. наука: актуал. про-
блемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Моск-
ва, 2018. – № 5. – С. 86-90. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 90. 
    На примере афоризмов разных эпох и народов (в перево-
де на русский язык). 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

151 
Григорьева Е.М. Основные направления развития совре-
менной новозеландской лексикографии / Е.М. Григорьева // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma 
state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 215-219. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 218. 

152 
Иванова Е.Ю. Использование корпусов и конкордансера 
antconc для отбора и составления словаря японских артони-
мов в английском языке / Е.Ю. Иванова // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 107-110. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 110. 

153 
Несова Н.М. Представление словаря в теоретической и 
учебной лексикографии / Н.М. Несова, Л.Я. Бобрицких // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 439-450. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 447-448. 
    Типы двуязычных словарей, в том числе учебных. Обзор 
работ зарубежных и российских авторов. 

154 
Озолиня Л.В. О составлении двуязычных словарей : (на 
материале русско-орокского словаря) / Л.В. Озолиня // Сиб. 
филол. журн. – Барнаул и др., 2018. – № 2. – С. 185-195. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 194. 

155 
Tola G. John Fryer and “The translator’s Vade-mecum”. The 
identification of the “Vocabulary of terms in naval architecture” 
/ G. Tola // Monumenta serica. – St.Augustin, 2018. – Vol. 66, 
№ 1. – P. 91-114. – Рез. кит. – Bibliogr.: p. 109-114. 
    Источники англо-китайского словаря 19 в. 

156 
Vrbinc A. Ničta slovarska ustreznost v pedagoškem dvojezič-
nem slovarju / A. Vrbinc, M. Vrbinc // Jez. in slovstvo. – Ljubl-
jana, 2017. – Letn. 62, štev. 4. – S. 51-63. – Bibliogr.: s. 62-63. 
    Подача английских слов, не имеющих словенских экви-
валентов, в учебном англо-словенском словаре. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163102 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ПРИКЛАДНОГО ЯЗЫ-
КОЗНАНИЯ 

A16310241 АВТОМАТИЗАЦИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 
РАБОТ 

157 
Маммедова Ж.Э. Перспективы и проблемы компьютерной 
лексикографии / Ж.Э. Маммедова // Вестн. Чуваш. ун-та = 
Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 
261-267. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 266. 

A163125 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ ИСКУС-
СТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА 

158 
Интегриране на субкатегоризационна информация в рела-
ционната структура на Уърднет / С. Лесева [и др.] // Бълг. 
ез. – София, 2018. – Г. 65, кн. 2. – С. 13-40. – Рез. англ. 
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    Семантические отношения предикатов и их потенциаль-
ных аргументов как объект описания ресурсов VerbNet, 
FrameNet и WordNet. На болгарском материале. 

159 
Лесева С. Представяне на знания чрез семантични мрежи / 
С. Лесева // Бълг. ез. – София, 2018. – Г. 65, кн. 2. – С. 59-76. 
– Рез. англ. 
    Представление знаний через семантические сети на бол-
гарских Интернет-ресурсах. 

160 
Онтология верхнего уровня как база знаний интеллектуаль-
ных систем / А.Р. Губанов [и др.] // Вестн. Чуваш. ун-та = 
Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 
218-223. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 222. 

A163131 ИНФОРМАЦИОННЫЕ И ФОРМАЛИЗОВАН-
НЫЕ ЯЗЫКИ. ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ИН-

ФОРМАТИКИ 

161 
Larouk O. Calcul de la présupposition entre propositions 
textuelles à l'aide des connecteurs: approche logique et 
sémantique / O. Larouk, M.V. Garanovich // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – P. 
76-79. – Рез. рус. 
    Использование логических операций при анализе пресуп-
позиции между высказываниями; логический и семантиче-
ский подходы. На материале французского языка. 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПЕРЕВОДА 

162 
Абаева Е.С. Перевод отрывков текста с юмористическим 
эффектом: сопоставительный аспект / Е.С. Абаева // Вестн. 
Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. 
Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. 
– Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 351-364. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 361-362. 
    На материале произведения Д. Адамса «Детективное 
агентство Дирка Джентли» и двух его русских переводов 
(1996 и 2014 г.г.). 

163 
Алексеева Л.М. Коллаборативный перевод / Л.М. Алексее-
ва, С.Л. Мишланова // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 5/2. – С. 77-82. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 82. 

164 
Амзаракова И.П. Опыт перевода работ финских ученых по 
этнографии и хакасскому фольклору с немецкого языка на 
русский / И.П. Амзаракова // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – 
Абакан, 2017. – № 21. – С. 5-7. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 7. 

165 
Артюх Е.И. Специальная лексика как художественное 
средство и ее передача при переводе (на материале детекти-
ва Дж. Арчера "Shall we tell the president" и его русских пе-
реводов) / Е.И. Артюх // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2018. – № 2, ч. 2. – С. 279-286. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
285-286. 

166 
Ван Хэйянь. Русский перевод названий китайских блюд в 
аспекте транскультурной коммуникации / Ван Хэйянь // 
Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – № 38 (2). – С. 88-
94. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 94. 

167 
Гилазетдинова Г.Х. Адекватность перевода слов-реалий : 
(на примере произведений казахского писателя Д. Досжана) 
/ Г.Х. Гилазетдинова, И.К. Ербулатова // Учен. зап. Казан. 
ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. 
– С. 1369-1378. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1376-1377. 

168 
Глаголев Я.Б. Когнитивная интерпретация имени собст-
венного в оригинале и переводе / Я.Б. Глаголев, М.А. Кило-
ватая // Вестн. Перм. нац. исслед. политехн. ун-та. Пробле-
мы языкознания и педагогики = Bull. of PNRPU. Iss. in lin-
guistics a. pedagogics. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 65-75. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 73-74. 
    На материале русского, французского, немецкого и анг-
лийского языков. 

169 
Голушин И. Диминутив как микропереводема (на материа-
ле романа М. Шишкина «Письмовник» и его перевода на 
сербский язык) / И. Голушин // Вестн. Череповец. гос. ун-та 
= Cherepovets state univ. bull. – Череповец, 2018. – № 4 (85). 
– С. 48-56. – Рез. англ. 

170 
Иванова Т.К. Закономерности перевода сложных наимено-
ваний русского, английского и немецкого языков / Т.К. 
Иванова, Н.В. Аржанцева, И.В. Ерофеева // Учен. зап. Ка-
зан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, 
кн. 5. – С. 1313-1322. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1319-1320. 
    Вопросы перевода английских и немецких слов на рус-
ский язык. 

171 
Кудряшова С.В. К вопросу о трудностях перевода юриди-
ческой терминологии (на материале испанского языка) / 
С.В. Кудряшова // Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 
2018. – Вып. 9. – С. 84-89. 

172 
Монастырецкая О.В. Особенности перевода терминов 
международно-правовых документов / О.В. Монастырецкая 
// Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. 
– С. 49-52. – Библиогр.: с. 51-52. 

173 
Мохаммади М.Р. Ошибки, возникающие при переводе 
русского деепричастия в публицистическом тексте на пер-
сидский язык / М.Р. Мохаммади, М. Алияри Шорехдели, С. 
Хазаи // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. 
– С. 341-352. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 351-352. 

174 
Найденова Н.С. Художественный текст как палимпсест: 
трудности перевода : (на примере перевода повести Н.С. 
Лескова «Полунощники» на английский и французский 
языки) / Н.С. Найденова, В.А. Лабко // Сиб. филол. журн. – 
Барнаул и др., 2018. – № 2. – С. 264-276. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 275. 

175 
Пермяков О.Д. Русскоязычные заимствования в диалектах 
российских немцев и способы их перевода на литературный 
немецкий язык / О.Д. Пермяков // Филология и человек. – 
Барнаул, 2018. – № 2. – С. 163-170. – Рез. англ. 

176 
Попова Т.Г. Лексические проблемы перевода сложных 
слов в современном английском языке / Попова Т.Г., Степа-
нов С.А., Полубоярова М.В. // Вестн. Костром. гос. ун-та 
= Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. 
– Т. 24, № 2. – С. 277-280. – Рез. англ. 

177 
Трукова А.И. О лексических трансформациях при переводе 
поэтических текстов / А.И. Трукова // Вестн. Чуваш. ун-та 
= Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 
288-293. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 292. 
    На материале переводов сонетов У. Шекспира на чуваш-
ский язык. 

178 
Усанова К.В. Специфика и предпосылки языковых ошибок 
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при переводе текста театральной пьесы / К.В. Усанова // 
Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – 
С. 143-149. – Библиогр.: с. 149. 
    На примере перевода пьесы А. Шипенко «Эдип Тиран» 
на немецкий язык. 

179 
Федорчукова Л.А. Проблемы классификации ошибок при 
переводе мультфильмов / Л.А. Федорчукова // Язык и мир 
изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 129-135. – 
Библиогр.: с. 134-135. 
    На примере диснеевских мультфильмов. 

180 
Шершукова Н.В. Просторечная лексика как проблема пе-
ревода / Н.В. Шершукова, А.А. Герасимова // Язык и мир 
изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 124-129. – 
Библиогр.: с. 128-129. 
    На материале рассказов В.М. Шукшина и их переводов на 
английский язык. 

181 
Школьникова О.Ю. Лексико-семантические проблемы 
перевода в практическом аспекте: русско-итальянский / 
О.Ю. Школьникова ; Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова, 
филол. фак. – Москва : Век Информации, 2018. – 94 с. : 
табл. – Библиогр.: с. 89-92. 
    Практический курс художественного перевода с итальян-
ского языка на русский. 

182 
Яковлева В.А. Эффективность использования ономатопеи 
в английском рекламном дискурсе как проявление иконич-
ности и проблема перевода звукоподражаний в английской 
рекламе на русский язык / В.А. Яковлева, Е.А. Никулина // 
Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. – С. 
271-278. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 276-277. 

183 
Kondratieva E.O. Punctuation marks and translators’ naïve 
mind / E.O. Kondratieva // Журн. Сиб. федер. ун-та. Гума-
нит. науки = J. of Siberian federal univ. Humanities & social 
sciences. – Красноярск, 2018. – № 11 (6). – P. 935-940. – Рез. 
рус. – Bibliogr.: p. 939. 
    Мнения переводчиков – носителей русского языка о сте-
пени важности учета правил пунктуации языка, на который 
осуществляется перевод. По материалам Интернет-
анкетирования. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДА-
ВАНИЯ ЯЗЫКА 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВА-
НИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

184 
Бучилова И.А. Специфические ошибки в письменных ра-
ботах учащихся-инофонов / И.А. Бучилова // Вестн. Чере-
повец. гос. ун-та = Cherepovets state univ. bull. – Череповец, 
2018. – № 4 (85). – С. 39-47. – Рез. англ. 

185 
Гончарова Н.Л. Принципы формирования иноязычной 
фонетико-фонологической компетенции как структурного 
компонента профессиональной готовности лингвиста / Н.Л. 
Гончарова, Т.Н. Ломтева // Вестн. Северо-Кавказ. федер. 
ун-та. – Ставрополь, 2018. – № 2 (65). – С. 162-170. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 170. 

186 
Majlesi A.R. Multimodality in second language talk: the impact 
of video analysis on SLA research / A.R. Majlesi, N. Markee // 
Tartu semiotics library = Тарт. б-ка семиотики. – Tartu, 
2018. – № 19. – P. 247-260. – Bibliogr.: p. 257-259. 

    Роль жестикуляции, а также взаимодействия учащихся 
друг с другом, при изучении иностранного языка. На при-
мере группы взрослых, изучающих английский. 

A16316121 ЯЗЫКОЗНАНИЕ И СЕМИОТИКА 

187 
Гаталова, М.А. Специфика невежливого невербального 
поведения американского делового мужчины / Гаталова 
М.А., Карташкова Ф.И. // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – 
Т. 24, № 2. – С. 225-230. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 229-230. 

188 
Иванова Т.Е. "Alma mater, laudamus nomen tuum" ("альма-
матер, славим имя твое"): лингвосемиотика креолизованных 
текстильных инскрипций университетов мира / Т.Е. Ивано-
ва // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. 
науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 150-
154. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 153-154. 

189 
Марков А.В. От знака к знанию. Четыре лекции о том, как 
семиотика меняет мир / Александр Марков. – Москва : РИ-
ПОЛ классик, 2018. – 172 с. – (Лекции PRO-mini). 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

190 
Акерманн Е. К вопросу о происхождении и функции ко-
нечного ларингального (=*h2) в ряде праиндоевропейских 
корней / Е. Акерманн // Acta linguistica petropolitana. – 
Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 497-528. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 521-528. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

191 
Грачев М.С. Морфология глагола в диалекте кешми южно-
го Ирана / М.С. Грачев // Унив. науч. журн. = Humanities a. 
science univ. j. – Санкт-Петербург, 2017. – № 34. – С. 207-
215. – Рез. англ. 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

192 
Уткамова Х.А. Словарь как грамматический источник язы-
ка фарси-е дари / Уткамова Х.А. // Актуальные вопросы 
науки : материалы XL Междунар. науч.-практ. конф. 
(09.06.2018). – Москва, 2018. – С. 116-119. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

193 
Адягаши К. Традиционные направления и новые тренды в 
венгерской исторической славистике / К. Адягаши // Вопро-
сы истории Венгрии и российско-венгерских отношений. – 
Екатеринбург, 2018. – С. 81-103. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
97-103. 
    Изучение славянских заимствований в венгерском языке, 
славянских письменных памятников на территории Венг-
рии, историко-ареальные исследования. 

194 
Аюпова Е.И. Славяно-греческие этимологические этюды : 
(на материале наименований ребенка) / Е.И. Аюпова // Учен. 
зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 
159, кн. 5. – С. 1088-1096. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1094. 
    Степень этимологической близости между славянскими и 
древнегреческими нарицательными наименованиями ребен-
ка. 

195 
Горофянюк И.В. Подольские названия растений в славян-
ском контексте: этнолингвистический аспект / И.В. Горофя-
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нюк // Acta linguistica petropolitana. – Санкт-Петербург, 
2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 208-220. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
218-219. 
    Ботаническая лексика центральноподольских говоров 
(Винницкая обл. Украины). 

196 
Грищенко А.И. «Дикие звери» Сигизмунда Герберштейна 
и перечень чистых копытных в правленом славяно-русском 
Пятикнижии / А.И. Грищенко // Slavistična rev. – Ljubljana, 
2017. – Letn. 65, št. 4. – С. 611-628. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 626-628. 
    Пятикнижие 15 в. как один из возможных источников 
сочинения С. Герберштейна «Записки о Московии». 

197 
Куркина Л.В. [Рецензия] / Л.В. Куркина // Slavistična rev. – 
Ljubljana, 2017. – Letn. 65, št. 3. – С. 569-576. – Библиогр.: с. 
575-576. – Рец. на кн.: Prispevki k slovenski in slovanski eti-
mologiji / Furlan M. – Ljubljana, 2016. – 208 s. 
    Рецензируемая книга включает статьи М. Фурлан по сло-
венской и славянской этимологии, написанные в 2014-2015 
гг. 

198 
Потебня А.А. Символы славянской мифологии / А.А. По-
тебня. – Москва : Вече, 2018. – 383 с. : ил. – (Славянский 
мир). – Библиогр.: с. 371-381. 
    «О некоторых символах в славянской народной поэзии»: 
с. 8-101, «О мифическом значении некоторых обрядов и 
поверий» с. 102-370. 

199 
Синица Н.А. Образы христианских служителей культа в 
славянских народных названиях растений / Н.А. Синица // 
Acta linguistica petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 
13, ч. 2. – С. 239-255. – Рез. англ. 

200 
Феликсов С.В. Семантический аспект лингвистического 
описания лексики православного вероучения в церковно-
славянском языке / С.В. Феликсов // Вестн. Рос. ун-та 
дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Семантика 
= RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – Москва, 
2018. – Т. 9, № 2. – С. 335-350. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
346-348. 

201 
Шульгач В.П. О некоторых праславянских адъективах с 
приставкой pri- / В.П. Шульгач // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – С. 79-
88. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-88. 

202 
Mihaylova B. Thoughts on the etymology of Pslav. straхъ / B. 
Mihaylova // Балканско езикознание = Linguistique bal-
kanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – P. 71-78. – Bibliogr.: 
p. 77-78. 
    К уточнению этимологии праславянского существитель-
ного «страх». 

203 
Saldzhiev, H. Syriac loanwords in the language of the Protobul-
garian epigraphy, Old and Middle Bulgarian manuscripts / H. 
Saldzhiev // Балканско езикознание = Linguistique balkanique. 
– София, 2018. – Т. 57, № 1. – P. 2-18. – Bibliogr.: p. 15-18. 
    Сирийские заимствования в протоболгарской эпиграфике, 
а также в старославянских и среднеболгарских рукописях. 

204 
Angelov, A.G. Pluricentric Slavic languages / A.G. Angelov // 
Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – София, 
2017. – Т. 56, № 1. – P. 3-10. – Bibliogr.: p. 9-10. 
    Плюрицентризм славянских языков и вопросы кодифика-
ции. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

205 
Кузнецова, И.В. Киевский суржик как феномен украинской 
городской разговорной речи (на примере комедии М.П. 
Старицкого "За двумя зайцами") / И.В. Кузнецова, А.В. 
Савченко, М.С. Хмелевский // Вестн. Чуваш. гос. пед. ун-
та. – Чебоксары, 2018. – № 2 (98). – С. 92-102. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 100. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

206 
Абдуллаев, Р.Ф. Ядерные компоненты микрополя объек-
тивно-субъективной необходимости (гендерный аспект) / 
Р.Ф. Абдуллаев, И.А. Демидова // Изв. Волгоград. гос. пед. 
ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. – Волго-
град, 2018. – № 5 (128). – С. 103-107. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 106-107. 
    Функционирование наречий «надо», «нужно» и «должен» 
в извлеченных из газетно-публицистических текстов выска-
зываниях мужчин и женщин. 

207 
Авина, Н.Ю. «В какую сторону думать»?: о культуре рус-
ской речи студентов-билингвов в ситуации языкового кон-
тактирования / Н.Ю. Авина // Труды Института русского 
языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : 
Культура русской речи. – С. 13-20. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 18-19. 
    На примере речи студентов-билингвов из вузов г. Виль-
нюса, изучающих русский язык как неродной. 

208 
Алтай, Б. Функционирование существительных с суффик-
сом -(е)ние в произведении А.И. Герцена «Былое и думы» / 
Б. Алтай // Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – 
Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1346-1357. – Рез. англ. 

209 
Арчугова, Д.В. Семантическая структура лексем с прасла-
вянским корнем рек- / рок- в языке XXVIII века / Арчугова 
Д.В. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филология = 
Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. philology. – 
Москва, 2018. – № 3. – С. 8-16. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
14-15. 

210 
Астахина, Л.Ю. Еще раз об изорниках / Л.Ю. Астахина // 
Древ. Русь. – Москва, 2018. – № 3 (73). – С. 90-99. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 98-99. 
    Группа слов с начальным «изор-» в письменных памят-
никах и семантика соответствующего лексического гнезда. 

211 
Афанасьева, С.Н. Функции и признаки термина как основа 
дифференциации термина / нетермина в современном рус-
ском языке / С.Н. Афанасьева // Вестн. Чуваш. ун-та = 
Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 
196-202. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 201. 

212 
Ахмедова, К.Ш.К. Многочленные сложные предложения 
как синтаксичекая единица / Ахмедова К.Ш.К. // Соврем. 
наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гума-
нитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 87-91. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 91. 

213 
Ачилова, Е.Л. Особенности функционирования обращений 
в виртуальной игровой коммуникации / Е.Л. Ачилова, В.П. 
Ачилова // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филоло-
гия = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. phi-
lology. – Москва, 2018. – № 3. – С. 17-28. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 26-27. 
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214 
Бабайцева, В.В. Статьи последних лет / В.В. Бабайцева ; 
под ред. К.Э. Штайн, Д.И. Петренко ; Сев.-Кавк. федер. ун-т 
[и др.]. – Москва ; Ставрополь : Изд-во СКФУ, 2014. – 275 с. 
: ил. 
    Статьи, опубликованные после 2010 г. 

215 
Бабенко, Л.Г. Моделирование семантики русских синони-
мов в идеографическом словаре (на материале словарных 
статей синонимов с эмотивной семантикой) / Л.Г. Бабенко // 
Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – Томск, 2018. – № 
13. – С. 81-99. – Рез. англ. 

216 
Баженова, Е.А. Роль прецедентных текстов в кодировании 
и декодировании смысла речевого сообщения / Е.А. Баже-
нова // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 80-84. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
83-84. 
    На примере газетных и журнальных статей, а также науч-
ных сочинений. 

217 
Баско, Н.В. Лингвокультурный концепт "равнодушие" в 
русской языковой картине мира / Н.В. Баско // Преподава-
тель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. – С. 321-332. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 331. 

218 
Бастриков, А.В. Верифицируемые виды анализа спорного 
текста: допустимые методы лингвистической экспертизы / 
А.В. Бастриков, Е.М. Бастрикова, Е.С. Палеха // Учен. зап. 
Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 
159, кн. 5. – С. 1358-1368. – Рез. англ. 

219 
Бобунова, М.А. Русское фольклорное слово в зеркале сло-
варя (о лексикографическом опыте курских лингвофолькло-
ристов) / М.А. Бобунова // Вопр. лексикографии = J. of 
lexicography. – Томск, 2018. – № 13. – С. 141-153. – Рез. 
англ. 

220 
Богданова-Бегларян, Н.В. Агрессивный узус или эволю-
ция языковой нормы? (Приглашение к дискуссии) / Н.В. 
Богданова-Бегларян // Труды Института русского языка 
им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 21-27. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 25. 
    Процесс конъюнкционализации в русской разговорной 
речи речи. 

221 
Богданова-Бегларян, Н.В. "Нетривиальное" в нашей речи: 
взгляд с позиции говорящего (раздумья над корпусным ма-
териалом) / Н.В. Богданова-Бегларян // Социо- и психолин-
гвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 32-
38. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 37-38. 
    Прецедентный текст, идиома, идиоматизированная кон-
струкция. 

222 
Бочкарев, А.Е. О русской гордости и смежных понятиях / 
А.Е. Бочкарев // Slavistična rev. – Ljubljana, 2017. – Letn. 65, 
št. 3. – С. 537-550. – Рез. англ., словен. – Библиогр.: с. 549. 
    Значение и сочетаемость слова «гордость». По материа-
лам Национального корпуса русского языка. 

223 
Бринюк, Е.В. Особенности раскрытия концепта "РОДИ-
НА" средствами креолизованного текста в учебном издании 
по русскому языку как иностранному / Бринюк Е.В. // 
Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филология = Bull. of 
the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. philology. – Моск-
ва, 2018. – № 3. – С. 29-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 34-35. 

224 
Валеева, Н. Опыт лингвистического анализа летовских 
текстов : (на примере песни «Передозировка») / Н. Валеева 
// Летовский семинар. Феномен Егора Летова в научном 
освещении. – Москва, 2018. – С. 151-160. 

225 
Варламова, М.Ю. Производные наименования лица в рус-
ском языке: пути реализации семантико-
словообразовательного потенциала / М.Ю. Варламова // 
Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 
2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1258-1270. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 1268-1269. 
    На материале слов типа «колбасник», «игрок», «театрал» 
и пр. 

226 
Васильева, М.Д. Задача постепенной демаскировки как 
метод исследования зрительного распознавания слов: слу-
чай падежных форм существительных / М.Д. Васильева // 
Rhema = Рема. – Москва, 2018. – № 2. – С. 48-64. – Англ. яз. 
– Рез. рус. 

227 
Ваулина, С.С. Лингвистические стратегии реализации по-
будительной модальности в политическом лозунге и рек-
ламном слогане / С.С. Ваулина // Вестн. Волгоград. гос. ун-
та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. 
Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 63-73. 
– Рез. англ. 

228 
Вепрева, И.Т. Заметки об узуальных сдвигах в лексической 
семантике / И.Т. Вепрева, Н.А. Купина // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 
13 : Культура русской речи. – С. 223-229. – Рез. англ. 
    Изменение кодифицированных языковых норм. 

229 
Верба, И.П. Замечания А.Н. Островского о московском 
наречии / И.П. Верба // Щелыковские чтения 2017. Москва и 
усадьба в творческой жизни А.Н. Островского и русских 
писателей XVIII-XIX веков. – Кострома, 2018. – С. 92-96. – 
Рез. англ. 

230 
Виноградова, П.П. Словарь хлебной лексики Костромского 
края (проект) / Виноградова П.П. // Вестн. Костром. гос. 
ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 
2018. – Т. 24, № 2. – С. 187-189. – Рез. англ. 

231 
Вольф, О.А. Фигуры, построенные по принципу алогизма: 
к проблеме номенклатурного описания / О.А. Вольф // 
Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 37-41. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 41. 

232 
Гайдамашко, Р.В. К этимологии и лингвогеографии назва-
ний зонтичных растений в русских говорах Прикамья: 
“пучка”, “умра” / Р.В. Гайдамашко // Acta linguistica 
petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 
298-331. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 325-328. 

233 
Галеев, Т.И. Значимость и многозначность лексемы «на-
следник» в русском языке / Т.И. Галеев // Учен. зап. Казан. 
ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. 
– С. 1106-1119. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1117. 
    Сужение семантического объема лексемы начиная с XI в. 
по настоящее время. 

234 
Ганцовская, Н.С. Живопись Ефима Честнякова как видео-
ряд к его текстам: этнодиалектный аспект / Ганцовская 
Н.С., Алексеев Д.И. // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik 
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of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, 
№ 2. – С. 173-177. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 177. 
    Взаимосвязь слова и образа. 

235 
Гатауллина, А.Г. Семантические и словообразовательные 
особенности фамилий с корнем «жи(ть)» / А.Г. Гатауллина 
// Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 
2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1271-1282. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 1281. 

236 
Генералова, Е.В. Русская историческая лексикография: 
текстоцентрический и словоцентрический подходы / Е.В. 
Генералова // Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – 
Томск, 2018. – № 13. – С. 7-23. – Рез. англ. 

237 
Глазанова, Е.В. Временные интервалы в русских фразеоло-
гизмах: психолингвистическое исследование / Е.В. Глазано-
ва, Е.В. Ерофеева // Социо- и психолингвистические иссле-
дования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 138-145. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 144-145. 

238 
Гончар, М.С. Общие и специфические нарушения в рус-
ской речи представителей культур Восточной Азии при 
реализации коммуникативной стратегии "вежливость" / 
Гончар М.С. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – 
С. 111-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114. 

239 
Горбань, О.А. Функционально-семантические свойства 
глаголов движения в документах XVIII-XIX вв. канцелярий 
Войска Донского / О.А. Горбань // Учен. зап. Казан. ун-та. 
Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 
1120-1131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1129. 
    На материале фонда «Михайловский станичный атаман». 

240 
Горлова, Т.В. Топонимия малого провинциального города 
центра России как источник изучения процессов этно- и 
глоттогенеза : (на примере топосистемы города Нерехты 
Костромской области) / Горлова Т.В. // Вестн. Костром. 
гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кост-
рома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 181-186. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 185. 

241 
Горшкова, К.Ю. Речевые жанры аргументативного дис-
курса: убеждение и уговаривание / К.Ю. Горшкова // Изв. 
Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и 
археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 108-116. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 115. 

242 
Григорьева, Т.В. Оценочно-символический потенциал 
лексемы «белый» / Т.В. Григорьева, А.Р. Григорьева // Фи-
лология и человек. – Барнаул, 2018. – № 2. – С. 76-84. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 83. 

243 
Громова, Н.С. «Вербальный экстремизм» и «язык ненавис-
ти» в контексте юрислингвистического функционирования: 
опыт терминологического анализа / Громова Н.С. // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 248-252. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 252. 

244 
Грязнова, В.М. Личные суффиксальные существительные 
мужского рода со значением пациенса в русском языке XIX 
столетия (по данным словарей и текстов) / В.М. Грязнова // 
Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – Томск, 2018. – № 
13. – С. 100-116. – Рез. англ. 

245 
Гузи, Л. Спряжение русских глаголов и их классификация 
как объект изучения в словацкой вузовской аудитории / Л. 
Гузи // Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – 
Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1283-1294. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 1290-1292. 

246 
Данилова, Е.А. Отношения обусловленности в высказыва-
ниях с семантикой мотивации, целеполагания и уступки / 
Е.А. Данилова, Е.В. Плотникова, Т.Н. Юркина // Вестн. 
Чуваш. гос. пед. ун-та. – Чебоксары, 2018. – № 2 (98). – С. 
69-77. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 76. 

247 
Денисов, Д.Р. Анализ концепта семантического поля "са-
модостаточная личность" в русскоязычном культурологиче-
ском поле / Денисов Д.Р. // Соврем. наука: актуал. пробле-
мы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 5. – С. 115-118. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 118. 

248 
Джусупов, Н.М. Концентрация средств выдвижения в по-
этическом тексте. Статья 2 / Н.М. Джусупов // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Се-
мантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – 
Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 379-387. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 385-386. 
    Анализируется строфа из стихотворения О. Сулейменова 
«Айтыс». 

249 
Дмитриева, Е.Г. Способы указания на интенсивность эмо-
ционального переживания в житийных текстах синодально-
го периода / Е.Г. Дмитриева // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. 
Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 
2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 1. – С. 44-51. – 
Рез. англ.  

250 
Дмитриева, О.И. Синхронно-диахронный анализ словооб-
разовательных гнезд глаголов движения : (на примере кор-
невых морфем –ход-, -ид-, -шед-) / О.И. Дмитриева, О.И. 
Янковский // Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. 
– Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1295-1312. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 1309-1310. 

251 
Дмитрук, Л.А.%Фольклорно-обрядовая лексика в кост-
ромских говорах : (на материале словаря А.В. Громова 
«Лексика льноводства, прядения и ткачества в костромских 
говорах по реке Унже») / Дмитрук Л.А. // Вестн. Костром. 
гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кост-
рома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 190-193. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 192-193. 

252 
Друговейко-Должанская, С.В. К чему (зиц)председателю 
дефис, или графиксация как симптом / С.В. Друговейко-
Должанская // Труды Института русского языка им. В.В. 
Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской 
речи. – С. 395-406. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 404. 
    Употребление слов с начальным элементом «зиц-» и их 
фиксация в лексикографических источниках. 

253 
Дымарский, М.Я. Элиминация темы и постулат о базовом 
порядке слов в русском языке / М.Я. Дымарский // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 230-237. – Рез. 
англ. 

254 
Дьякова, Л.Н. Опыт описания сферы незнания и интереса 
носителя языка : (на материале языкового сознания воро-
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нежцев) / Л.Н. Дьякова, Н.А. Козельская, И.А. Стернин // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 28-34. 
– Рез. англ. 

255 
Елистратов, В.С. Словарь русского капиталистического 
жаргона начала XXI века : (материалы 2000-2011 гг.) / В.С. 
Елистратов. – Санкт-Петербург : Своё изд-во, 2017. – 175 с. 
: ил. 
    Речевые единицы, появившееся в языке в конце XX – 
начале XXIвв. 

256 
Ермакова, О.П. Возможности словообразования в сфере 
выражения логических категорий / О.П. Ермакова // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 247-256. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 254-255. 

257 
Жамалетдинова, Э.Х. Поколенческие различия восприятия 
ценности "развитие" в обыденном языковом общественном 
сознании (на материале ассоциативных словарей и резуль-
татах психосемантического эксперимента) / Э.Х. Жамалет-
динова // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория 
яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, 
semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 273-
286. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 283-284. 
    На материале языкового сознания представителей пере-
строечного (1960-1970 г.р.) и постперестроечного (после 
1980 г. р.) поколений. 

258 
Жукова, А.Г. Ненормы в современной коммуникации : (на 
примере лексемы «функционал») / А.Г. Жукова // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 35-42. – Рез. 
англ. 

259 
Загоруйко, И,Н. Карнавализация коммуникативного про-
странства видеоблогов / Загоруйко И.Н. // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 119-122. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 122. 

260 
Загоруйко, И.Н. Функциональный аспект заголовков в 
клипово-ориентированном информационном пространстве 
Интернета / И.Н. Загоруйко // Вестн. Чуваш. гос. пед. ун-та. 
– Чебоксары, 2018. – № 2 (98). – С. 85-91. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 90. 
    Русскоязычный сегмент агентства «Россия сегодня». 

261 
Зубова, Л.В. Орфографическая стилистика / Л.В. Зубова // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 407-
416. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 412-414. 

262 
Зуга, О.В. «Мадам!» оскорбление или вежливое обраще-
ние? / О.В. Зуга // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: История и 
филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 248-253. – Рез. англ. 
    По материалам Национального корпуса русского языка. 

263 
Иванов, Д.И. Специфика «инструментальных» когнитивно-
прагматических установок синтетической языковой лично-
сти А. Башлачева / Иванов Д.И. // Вестн. Костром. гос. ун-
та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 
2018. – Т. 24, № 2. – С. 263-266. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
265-266. 

264 
Иванова, А.Е. Структурно-семантические типы высказы-
ваний со словом «достаточно» в русском языке: употребле-
ние слова состояния «достаточно» в сочетании с инфинити-
вом / А.Е. Иванова // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 
2017. – № 21. – С. 49-53. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 53. 

265 
Иванова, О.Е. Орфографическая кодификация и социаль-
ная динамика / О.Е. Иванова // Труды Института русского 
языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : 
Культура русской речи. – С. 417-425. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 417-425. 

266 
Ижбаева, Г.Р. Концепт "богатство" в паремиологических 
единицах русского языка / Ижбаева Г.Р., Мырзагалиева А.С. 
// Вестн. Волж. ун-та. Сер.: Филолог. науки. – Тольятти, 
2018. – № 2, т. 2. – С. 108-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
113-114. 

267 
Ильин, Д.Ю. Принципы формирования значения отсуб-
стантивных глаголов / Д.Ю. Ильин, Н.А. Соломка // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 2. – С. 74-81. – Рез. англ. 

268 
Ильина, Е.Н. Диалектные названия домашних животных 
как маркеры языковой картины мира / Ильина Е.Н., Сабуро-
ва Л.В. // Вестн. Череповец. гос. ун-та = Cherepovets state 
univ. bull. – Череповец, 2018. – № 4 (85). – С. 57-65. – Рез. 
англ. 

269 
Иссерс, О.С. Дай Бог не последний! (О вирусной эвфемиза-
ции в контексте массовой речевой культуры) / О.С. Иссерс 
// Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. 
– Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 43-
52. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 50. 
    Прилагательное «крайний» как эвфемистический замени-
тель слова «последний». 

270 
Иссерс, О.С. Новые типы текстов в сфере гостиничного 
бизнеса / О.С. Иссерс // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 
2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 53-62. – Рез. 
англ. 
    На материале русского языка. 

271 
Иткин, И.Б. Международный скандал (сложные слова с 
первым компонентом меж- ~ между- в истории русского 
литературного языка) / И.Б. Иткин, В.Д. Пекарская // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 426-434. – Рез. 
англ. 

272 
Иценко, А.В. Языковые особенности современных газет 
российских немцев Германии: нарушения языковой нормы / 
Иценко А.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 6/1. 
– С. 89-93. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 93. 

273 
Каверина, В.В. Основные тенденции употребления консо-
нантного удвоения в заимствованных словах / В.В. Кавери-
на // Труды Института русского языка им. В.В. Виноградо-
ва. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 
435-442. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 439-440. 

274 
Карапетян, Н.Г. Концептуальное отношение к погоде как 
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проявление национальной ментальности / Н.Г. Карапетян // 
Slavistična rev. – Ljubljana, 2017. – Letn. 65, št. 3. – С. 551-
557. – Рез. англ., словен. – Библиогр.: с. 557. 
    На материале эпитетов. 

275 
Карпун, М.А. Элементы растительного кода, характери-
зующие человека, в традиционной культуре донского каза-
чества / М.А. Карпун // Acta linguistica petropolitana. – 
Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 221-238. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 236-238. 
    На материале фразеологизмов типа «голова как капуста», 
«расти как купырь» и пр. 

276 
Картышева, М.С. Современное употребление и историче-
ская динамика распределения первых компонентов дву- 
/двух- в сложных словах / М.С. Картышева // Труды Инсти-
тута русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. 
– Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 443-448. – Рез. англ. 

277 
Кегеян, С,Э. Использование дискурсивных маркеров в 
письменном научном дискурсе / Кегеян С.Э., Кресова Н.С., 
Сиганова В.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – 
С. 137-141. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 141. 

278 
Киров, Е.Ф. Текст и дискурс в семиотическом соотноше-
нии / Е.Ф. Киров // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, 
Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Lin-
guistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 15-25. – Рез. 
англ. 

279 
Коваленко, К.И. «Сказание о пропущении вод» как лекси-
кографический источник / К.И. Коваленко // Acta linguistica 
petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 
416-472. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 426-427. 

280 
Колесов, В.В. Путь-дорога / В.В. Колесов // Учен. зап. Ка-
зан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, 
кн. 5. – С. 1200-1213. – Рез. англ. 
    Концепт «дорога» и его выражение с помощью слов «до-
рога», «путь», «тропа», «стезя». 

281 
Колодина, И.И. Отрицательные понятия в сознании слы-
шащих и слабослышащих подростков / И.И. Колодина // 
Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science 
j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 1. – С. 134-142. – Рез. англ.  
    По материалам анкетирования старших школьников. 

282 
Краузе М. Произношение смычных согласных в условиях 
немецко-русского языкового контакта / М. Краузе, Т. Дит-
тмерс // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 39-51. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
49-51. 
    Время начала озвончения русских глухих (п, т, к) и звон-
ких (б, д, г) согласных у русско-немецких билингвов, про-
живающих в ФРГ, и у немецких монолингвов, изучающих 
русский язык. Экспериментально-фонетическое исследова-
ние. 

283 
Кудрейко, И.А. Донецкий региолект в его статусных харак-
теристиках: фонетический аспект / И.А. Кудрейко // Изв. 
Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и 
археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 122-126. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 126. 
 

284 
Курьянович, А.В. Из опыта комплексного дискурсивного 
описания речевых жанров / А.В. Курьянович // Сиб. филол. 
журн. – Барнаул и др., 2018. – № 2. – С. 277-280. – Рец. на 
кн.: Портреты речевых жанров: Разные дискурсивные прак-
тики. – Томск, 2016. – 278 с. 

285 
Курьянович, А.В. Речевая интеракция в социальных сетях: 
лингво-правовой аспект характеристики / А.В. Курьянович 
// Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 66-
70. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 70. 

286 
Кустова, Г.И. Наречный квазирелятив «как положено»: 
семантика и типы употребления / Г.И. Кустова // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 257-264. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 262-263. 
    На примере предложений типа «Повесь куда положено». 

287 
Кушнерук, С.П. Особенности официальной коммуникации 
в профессиональных социумах / С.П. Кушнерук // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 2. – С. 170-173. – Рец. на кн.: Культура речи со-
трудников органов внутренних дел . Составление служеб-
ной документации. / В.В. Бойченко – Волгоград, 2016. – 88 
с. 

288 
Кыркунова, Л.Г. Штрихи к речевому портрету современ-
ного юриста / Л.Г. Кыркунова // Социо- и психолингвисти-
ческие исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 97-101. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 101. 

289 
Лазуткина, Е.М. О разрушении национальных языков в 
эпоху глобализации / Е.М. Лазуткина // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 
13 : Культура русской речи. – С. 53-58. – Рез. англ. 

290 
Лебединская, В.Г. Лексика архангельской платяной книги 
Михаило-Архангельского монастыря / Лебединская В.Г. // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma 
state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 170-172. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 172. 
    Лексика памятника XVII в. 

291 
Летучий, А.Б. Асимметрия употребления местоимений 
«что» и «кто» и морфологическая одушевленность / А.Б. 
Летучий // Труды Института русского языка им. В.В. Вино-
градова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. 
– С. 265-274. – Рез. англ. 
    Неполное совпадение грамматической и семантической 
одушевленности в русском языке и проблемы сочетаемости 
местоимения «он/она (его/её)» и «кто/что». Невозможность 
употребления местоимения «что» в конструкции уточнения 
антецедента местоимения «он/она», например: «Я его ку-
пил. – *Что «его»?». 

292 
Лю Чаоцзе. Понятие "судьба" в современном русском язы-
ке (на основе анализа анкет преподавателей и студентов 
Южно-Уральского государственного университета) / Лю 
Чаоцзе // Вестн. Чуваш. гос. пед. ун-та. – Чебоксары, 2018. 
– № 2 (98). – С. 103-110. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 108-109. 

293 
Ляпон, М.В. Игровая риторика – практикум по культуре 
речи / М.В. Ляпон // Труды Института русского языка им. 
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В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 59-67. – Рез. англ. 
    На материале кроссвордов. 

294 
Магеррамов, И.А. О типовых нарушениях синтаксиса в 
современных медиатекстах / И.А. Магеррамов // Труды Ин-
ститута русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 275-281. – Рез. 
англ. 
    Чрезмерное использование приема парцелляции (сегмен-
тирования) в современных российских СМИ. 

295 
Маклеева, Е.А. Функциональные разновидности имен су-
ществительных с суффиксом –уш- / -юш- в современном 
русском языке / Е.А. Маклеева // Учен. зап. Казан. ун-та. 
Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 
1323-1330. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 1329. 
    На материале производных существительных («нянюш-
ка», «вруша», «дорогуша» и пр.). 

296 
Маринова, Е.В. Ценностные эпитеты в системе этических 
представлений современных пользователей Интернета / Е.В. 
Маринова // Труды Института русского языка им. В.В. 
Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской 
речи. – С. 282-287. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 285-286. 
    Семантические и сочетаемостные особенности эпитетов 
«разумный», «полезный», «правильный», «здоровый», 
«здравый». 

297 
Маслова, М.Н. Формирование концептуальной модели и 
стабилизация форм выражения её компонентов в специаль-
ных текстах / Маслова М.Н., Симашко Т.В. // Вестн. Моск. 
гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филология = Bull. of the Moscow 
state regional univ. Ser.: Russ. philology. – Москва, 2018. – № 
3. – С. 62-72. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 70. 

298 
Матвеева, Г.Г. Письменный текст: Подходы к выявлению 
скрытой прагматики / Г.Г. Матвеева, И.А. Зюбина // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 2. – С. 26-32. – Рез. англ. 
    На материале русского языка. 

299 
Мещанова, Н.Г. Метафорический образ игры на музыкаль-
ном инструменте сквозь призму структурной типологии 
концептов / Н.Г. Мещанова // Вестн. Самар. ун-та. Исто-
рия. Педагогика. Филология – Vestn. of Samara univer. 
History,pedagogics, philology. – Самара, 2018. – Т. 24, № 1. – 
С. 149-153. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 153. 

300 
Мирошниченко, Г.А. Коммуникативная стратегия вер-
бального убеждения в российской телевизионной рекламе / 
Г.А. Мирошниченко // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. 
Сер.: Литературоведение. Журналистика = RUDN j. of 
studies in lit. a. journalism. – Москва, 2018. – Т. 23, № 2. – С. 
215-223. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 221-222. 

301 
Михайлюкова, Н.В. Лингвоаксиологический аспект описа-
ния текстов вывесок (на материале языка города Владиво-
стока) / Н.В. Михайлюкова // Социо- и психолингвистиче-
ские исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 102-107. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 106-107. 

302 
Михалькова, О.В. Лингвистический анализ единиц языка и 
речи : учеб. пособие / О.В. Михалькова ; Моск. пед. гос. ун-

т, Моск гос. ун-т культуры и искусств. – Изд. 4-е, испр. и 
доп. – Москва, 2018. – 454 с. : ил. 

303 
Могаддам М. Хадеми. Разные значения творительного 
падежа без предлога в русском языке и способы их выраже-
ния в персидском языке / Магаддам М. Хаддеми // Вестн. 
Удмурт. ун-та. Сер.: История и филология = Bull. of 
Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, 
вып. 2. – С. 254-259. – Рез. англ. 
    Русско-персидские соответствия; ошибки иранских сту-
дентов, изучающих русский язык. 

304 
Монгуш, В.Р. Современный публицистический дискурс: от 
типа языковой личности – к коммуникативным стратегиям 
и тактикам в организации эффективной коммуникативной 
среды : (на материале авторской программы А. Малахова 
«Пусть говорят») / В.Р. Монгуш // Вестн. Хакас. гос. ун-та. 
– Абакан, 2017. – № 21. – С. 78-81. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 80-81. 

305 
Мякшева, О.В. Государственный (литературный) русский 
язык: обязательные и возможные сферы его использования, 
нормы и реальный узус / О.В. Мякшева, О.Б. Сиротинина // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 82-88. 
– Рез. англ. 

306 
Нгуен Ань Нам. Функционирование фразеологизирован-
ных синтаксических конструкций в публицистике: (на при-
мере конструкции «что за...») / Нгуен Ань Нам, Золотарева 
Л.А. // Обществ. науки = Social science. – Москва, 2017. – № 
6. – С. 317-326. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 325-326. 

307 
Неганова, Г.Д. Г.Г. Мельниченко и костромские тексты / 
Неганова Г.Д. // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of 
Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
2. – С. 178-180. – Рез. англ. 
    Внутреннее членение говоров Костромской области. 

308 
Нечаева, И.В. Употребление прописной графемы: аргумен-
ты и факторы / И.В. Нечаева // Труды Института русского 
языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : 
Культура русской речи. – С. 449-458. – Рез. англ. 

309 
Никитин, А.П. Проблема разделения констативных и пер-
формативных высказываний: на примере высказываний с 
предикатом стоимости / А.П. Никитин // Вестн. Хакас. гос. 
ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 81-83. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 83. 

310 
Никитин, О.В. Рецензия на научное издание «Словарь оби-
ходного русского языка Московской Руси XVI-XVII веков». 
/ О.В. Никитин // Вестн. Рязан. гос. ун-та. – Рязань, 2018. – 
№ 2 (59). – С. 182-184. – Рец. на кн.: Словарь обиходного 
русского языка Московской Руси XVI-XVII. Вып. 8. : Зе-
мелька – Имярекович. – Санкт-Петербург, 2018.  

311 
Никитина, Т.Г. Диалектные образные сравнения в "Пол-
ном словаре народной фразеологии" / Т.Г. Никитина // Изв. 
Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и 
археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 116-122. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 121. 
    На материале донских говоров. 

312 
Никишина, Е.А. Наклейки на автомобилях как малый жанр 
в системе речевого взаимодействия на дороге / Е.А. Ники-
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шина // Труды Института русского языка им. В.В. Вино-
градова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. 
– С. 89-96. – Рез. англ. 

313 
Николенкова, Н.В. Употребление прописной буквы: исто-
рия и современная кодификация / Н.В. Николенкова // Тру-
ды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Мо-
сква, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 459-465. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 463-464. 
    В изданиях на русском языке начала XX в. 

314 
Николина, Н.А. Типы и функции контаминированных об-
разований в современной русской речи / Н.А. Николина // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 288-
294. – Рез. англ. 

315 
Никулина, М.А. К вопросу об ассимиляции заимствован-
ных терминологических единиц в современных условиях / 
Никулина М.А. // Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of 
Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 
2. – С. 204-207. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 206-207. 
    Заимствования англоязычного происхождения. 

316 
Носенко, Г.Н. Особенности лексики языка народной и тра-
диционной медицины / Г.Н. Носенко, Т.С. Кирииллова, 
О.Н. Кошелева // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – 
№ 38 (2). – С. 101-107. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 106-107. 

317 
Образцова, О.А. О русских антропонимах в иноязычной 
аудитории / Образцова О.А. // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – 
Т. 24, № 2. – С. 240-243. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 243. 
    Личные имена в текстах Е.В. Честнякова и их передача 
при изучении русского языка как иностранного. 

318 
Огородникова, Л.А. Парадигматика родительского падежа 
в отрицательных конструкциях при переходных и непере-
ходных глаголах (на материале художественных и публици-
стических текстов второй половины XVIII в.) / Огороднико-
ва Л.А. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и прак-
тики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 
146-148. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 148. 

319 
Ожегов, С.И. Толковый словарь русского языка : около  
100000 слов, терминов и фразеол. выражений / С.И. Ожегов 
; под ред. Л.И. Скворцова. – 28-е изд., перераб. – Москва : 
Мир и Образование, 2018. – 1376 с. : портр. 

320 
Осокина, Е.А. Сравнительная авторская лексикография: 
постановка проблемы. Возможности и перспективы / Е.А. 
Осокина // Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория 
яз. Семиотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, 
semiotics a. semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 416-
438. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 435-436. 
    Слово «время» как идеоглоса для Ф.М. Достоевского и Ч. 
Айтматова. 

321 
Панова, М.Н. Влияние социальных факторов на речевое 
поведение государственных служащих / М.Н. Панова // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 254-272. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 268-269. 
    Противоречия между рекомендациями словарей и реаль-
ным словоупотреблением в официальной устной и пись-
менной речи. Вопросы семантики и морфологии. 

322 
Петрикова, А. Функционирование эмоционально-
оценочной лексики в гомилиях святителя Иоанна Златоуста 
/ А. Петрикова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Язы-
кознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 1. – С. 63-75. – Рез. 
англ.  
    На материале переводов проповедей на русский язык. 

323 
Пильгун, М.А. Трансформации исторического контекста в 
языковом сознании: идеи, идолы, идеалы / М.А. Пильгун // 
Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 
2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1244-1257. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 1254-1256. 
    Рефлексы идеологической парадигмы Октябрьской рево-
люции 1917 г. в языковом сознании российской молодежи. 

324 
Пинелли, Э. Представление прошлого и будущего в ново-
годних обращениях: на материале поздравлений В.В. Пути-
на / Э. Пинелли // Rhema = Рема. – Москва, 2018. – № 2. – С. 
62-83. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 81-82. 
    Контекст ключевых слов «прошлое» и «будущее». 

325 
Позднякова, А.А. Теория "свободного письма" и ее влия-
ние на современную орфографию / А.А. Позднякова, Т.П. 
Чепкова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 
2. – С. 367-375. – Рез. англ. 

326 
Попов, М.Б. Принципы и критерии фонологической сег-
ментации речевого потока: дискуссионные аспекты / М.Б. 
Попов // Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – 
Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1144-1153. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 1151-1152. 

327 
Правда, Е.А. Функциональные особенности присоедини-
тельных сравнений в произведениях русских поэтов / Прав-
да Е.А. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филология 
= Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. philology. 
– Москва, 2018. – № 3. – С. 73-82. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
80-81. 

328 
Протасова, Е.Ю. Соблюдение регламента на конференции: 
реплики участников / Е.Ю. Протасова // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 
13 : Культура русской речи. – С. 97-106. – Рез. англ. 

329 
Пурицкая, Е.В. Нормативно-стилистическая характеристи-
ка лексики современного русского языка: Е.В. Пурицкая, 
Д.И. Панков // Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – 
Томск, 2018. – № 13. – С. 23-43. – Рез. англ. 

330 
Пушина, М.П. Тактика argumentum ad personem в стратегии 
троллинга и флеминга / М.П. Пушина // Вестн. Удмурт. ун-
та. Сер.: История и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: 
History. Philology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 282-
291. – Рез. англ. 
    На материале русской Интернет-коммуникации. 

331 
Радбиль, Т.Б. Культурная апроприация заимствований в 
свете теории языковой концептуализации мира / Т.Б. Рад-
биль // Труды Института русского языка им. В.В. Виногра-
дова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – 
С. 107-114. – Рез. англ. 
    «Переиначивание» семантики оценочной сферы заимст-
вованных слов как знаков «чужих» ценностей и моделей 
поведения. 
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332 
Ратмайр, Р. Культура речи в этических кодексах компаний 
и реальное общение на примере обслуживания клиентов / Р. 
Ратмайр // Труды Института русского языка им. В.В. Вино-
градова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. 
– С. 115-125. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 122-123. 

333 
Резникова, Е.В. Приставки с семантикой круга в русском 
языке / Е.В. Резникова // Вестн. Самар. ун-та. История. 
Педагогика. Филология – Vestn. of Samara univer. 
History,pedagogics, philology. – Самара, 2018. – Т. 24, № 1. – 
С. 137-141. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 141. 

334 
Риехакайнен, Е.И. Методы изучения речевого акта прось-
бы: психолингвистический подход в сопоставлении с со-
циолингвистическим / Е.И. Риехакайнен // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 
132-137. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 136-137. 

335 
Рогтнев, И.Ю. "Антагонист речи": к теории смехового дис-
курса / И.Ю. Рогтнев // Социо- и психолингвистические ис-
следования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 169-172. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 172. 

336 
Розанова, Н.Н. Разговорная лексика в «контексте» стерео-
типных ситуаций городского общения и проблемы ее сло-
варного представления в «Толковом словаре русской разго-
ворной речи» (ТСРР) / Н.Н. Розанова // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 
13 : Культура русской речи. – С. 126-135. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 133-134. 

337 
Русский язык повседневного общения: грамматический 
аспект / Богданова-Бегларян Н.В. [и др.] // Социо- и психо-
лингвистические исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 
19-25. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 24. 

338 
Русское слово: синхронический и диахронический аспекты : 
сб. науч. ст. по итогам работы седьмой междунар. науч.-
практ. конф., 14 дек. 2017 г. / Гос. гуманитар.-технол. ун-т. – 
Орехово-Зуево : Ред.-изд. отд. ГГТУ, 2018. – 106 с. : ил. – 
Библиогр. в конце ст. 

339 
Савчук, С.О. Устная научная речь в свете корпусных дан-
ных / С.О. Савчук // Труды Института русского языка им. 
В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 136-144. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 142. 

340 
Сафарова, Дж.А. Композиты-германизмы в современном 
русском языке: особенности и функционирование / Сафаро-
ва Дж.А. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филоло-
гия = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. phi-
lology. – Москва, 2018. – № 3. – С. 83-90. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 88-89. 

341 
Северская, О.И. «Через время, через расстояние»: стили-
стическая ошибка, эллипсис или рекурсия нормы? / О.И. 
Северская // Труды Института русского языка им. В.В. 
Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской 
речи. – С. 145-152. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 150-151. 
    Грамматические «неправильности» в современной рус-
ской речи. 

342 
Селиверстова, Е.И. Глаза как зеркало души: лексико-
фразеологический аспект / Е.И. Селиверстова // Вестн. Рос. 
ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Семиотика. Се-

мантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. semantics. – 
Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 388-402. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 399-400. 
    На материале фразеологизмов с компонентами «глаза», 
«глазки». 

343 
Селиверстова, Е.И. Особенности представления события в 
русских пословицах со структурой простого предложения / 
Е.И. Селиверстова, Сунь Шуян // Вестн. Перм. ун-та. Рос. и 
зарубеж. филология = Perm univ. herald. Russ. a. foreign 
philology. – Пермь, 2018. – Т. 10, вып. 2. – С. 47-54. – Рез. 
англ.  

344 
Сердобольская, Н.В. Прямое цитирование при глаголе 
«думать» в русском языке / Н.В. Сердобольская // Rhema = 
Рема. – Москва, 2018. – № 2. – С. 84-111. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 108-111. 

345 
Сироткина, Т.А. Вершина из Вершинино / Т.А. Сироткина 
// Вестн. Перм. ун-та. Рос. и зарубеж. филология = Perm 
univ. herald. Russ. a. foreign philology. – Пермь, 2018. – Т. 10, 
вып. 2. – С. 122-126. – Рец. на кн.: «Идеолектный ономасти-
кон сибирского старожила» / Е.В. Иванцова, Е.А. Берестова. 
– Томск, 2015. – 308 с.  

346 
Скляревская, Г.Н. «Так не говорят», или еще раз о систе-
ме, норме и узусе (взгляд лексикографа) / Г.Н. Скляревская 
// Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. 
– Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 153-
159. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 158. 

347 
Словарь русских народных говоров / Рос. акад. наук, Ин-т 
лингвист. исслед. – Санкт-Петербург : Наука, 2018. 
  Вып. 50 : Хас – Хоглок / гл. ред. С.А. Мызников ; сост.: 
Ю.Ф. Денисенко, Е.В. Колосько. – 334 с. 

348 
Снегова, Е.П. Сложные слова со «сложным» характером: 
дискуссионный статус номинативных единиц типа «фитнес-
клуб» / Е.П. Снегова // Acta linguistica petropolitana. – 
Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 581-597. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 596-597. 

349 
Соколянский, А.А. Кофе в купе с видом на шоссе / Соко-
лянский А.А. // Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. фи-
лология = Bull. of the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. 
philology. – Москва, 2018. – № 3. – С. 91-100. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 98. 
    Соотношение произношения твердых и мягких согласных 
в неизменяемых существительных и их производных. 

350 
Соловьева, Н.В. Функционирование цитат в научных тек-
стах под влиянием дискурсивных изменений / Н.В. Соловь-
ева // Социо- и психолингвистические исследования. – 
Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 85-88. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
87-88. 

351 
Сюй Миниань. Способы создания новых эвфемизмов в 
современном юмористическом дискурсе / Сюй Миниань // 
Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. – С. 
361-366. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 365-366. 

352 
Сюй Минюань. Эвфемизмы как средство создания комиче-
ского в шутках КВН / Сюй Минюань // Вестн. Костром. 
гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кост-
рома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 267-270. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 269. 
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353 
Талахадзе, И.В. Элокутивная специфика авторского публи-
цистического текста / И.В. Талахадзе // Вестн. Хакас. гос. 
ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 104-106. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 106. 

354 
Тимофеева, Н.Ю. Иллокутивная направленность и рефе-
ренциальная специфика языковой игры / Н.Ю. Тимофеева // 
Вестн. Рос. ун-та дружбы народов. Сер.: Теория яз. Се-
миотика. Семантика = RUDN j. of lang. studies, semiotics a. 
semantics. – Москва, 2018. – Т. 9, № 2. – С. 451-462. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 458-459. 
    На материале картотеки живой звучащей речи крымских 
жителей. 

355 
Трофимова, С.М. Образование адъектонимов от географи-
ческих названий калмыцкого региона в русском языке / 
С.М. Трофимова // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – 
№ 38 (2). – С. 108-114. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 114. 

356 
Узенева, Е.С. «Русский» остров на диалектной карте Бол-
гарии / Е.С. Узенева // Балканско езикознание = Linguistique 
balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – С. 19-33. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 31-33. 
    Язык и культура русских старообрядцев, проживающих в 
Болгарии. 

357 
Фатеева, Н.А. Грамматические инновации в современной 
поэзии как проявление лингвокреативности / Н.А. Фатеева 
// Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Sci-
ence j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 
2018. – Т. 17, № 2. – С. 44-52. – Рез. англ. 

358 
Феклина, Е.М. Языковая личность героя волшебной сказки 
(на материале русских народных сказок) / Е.М. Феклина // 
Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – 
С. 135-138. 

359 
Харламова, М.А. [Рецензия] / М.А. Харламова // Вопр. 
лексикографии = J. of lexicography. – Томск, 2018. – № 13. – 
С. 160-164. – Рец. на кн.: Идиолектный словарь прецедент-
ных текстов сибирского старожила / Иванцова Е.В. – Томск 
2016. 132 с.  

360 
Хлопова, А.И. Изменения в лексическом значении слова 
"дело" (по данным ассоциативного эксперимента) / А.И. 
Хлопова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкозна-
ние = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – 
Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 82-89. – Рез. англ. 

361 
Цветкова, Е.В. Топонимическая система в пьесе А.Н. Ост-
ровского «Праздничный сон – до обеда» / Е.В. Цветкова // 
Щелыковские чтения 2017. Москва и усадьба в творческой 
жизни А.Н. Островского и русских писателей XVIII-XIX 
веков. – Кострома, 2018. – С. 97-105. – Рез. англ. 

362 
Цумарев, А.Э. О кодификации языковых норм в «Академи-
ческом толковом словаре русского языка» / А.Э. Цумарев, 
Л.Л. Шестакова // Труды Института русского языка им. 
В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 160-167. – Рез. англ. 

363 
Цумарев, А.Э. Языковые нормы в «Академическом толко-
вом словаре русского языка» / А.Э. Цумарев, Л.Л. Шестако-
ва // Вопр. лексикографии = J. of lexicography. – Томск, 2018. 
– № 13. – С. 58-80. – Рез. англ. 

364 
Чернышова, Т.В. Композиционно-стилистические средства 
гармонизации текстов публицистического дискурса: в поис-
ках утраченного диалога / Т.В. Чернышова // Филология и 
человек. – Барнаул, 2018. – № 2. – С. 84-98. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 97-98. 

365 
Черняк, В.Д. «Вечные вопросы» культуры речи в лексико-
графической традиции и современной словарной интерпре-
тации / В.Д. Черняк // Труды Института русского языка 
им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 168-175. – Рез. англ. 

366 
Чеснокова, И.Д. Национальный корпус русского языка как 
основной инструмент поиска при лингвистических исследо-
ваниях (на примере поиска антонимов в публицистических 
текстах) / И.Д. Чеснокова, М.Е. Маньшин // Изв. Волгоград. 
гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и археология. 
– Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 97-103. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 101-102. 

367 
Чжоу Юеминь. Границы понятия "вещественный код" в 
русской языковой картине мира / Чжоу Юеминь, А.Т. Гряз-
нова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2018. – № 2, ч. 2. – 
С. 333-340. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 339. 

368 
Чугаев, Н.В. О некоторых особенностях числительных в 
прикамском письменном памятнике XVIII в. / Н.В. Чугаев // 
Acta linguistica petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 
13, ч. 2. – С. 630-659. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 657-658. 
    Имя числительное в рукописной книге «Столп приходной 
денежной казны…». 

369 
Шаяхметова, Э.Х. Функционально-семантические особен-
ности перфектных форм в сборнике XIII века / Э.Х. Шаях-
метова, О.Ф. Жолобов // Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гу-
манит. науки. – Казань, 2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1163-1174. 
– Рез. англ. – Библиогр.: с. 1171-1172. 
    На материале «толстовского» сборника (РНБ, F. п 1. 39). 

370 
Шелов, С.Д. Основные проблемы терминоведения: некото-
рые итоги / С.Д. Шелов // Труды Института русского язы-
ка им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Куль-
тура русской речи. – С. 176-183. – Рез. англ. 
    Профессиональная лексика и терминология. 

371 
Шептухина, Е.М. Речевая репрезентация сферы субъекта 
войсковых грамот рубежа XVIII-XIX вв. / Е.М. Шептухина 
// Учен. зап. Казан. ун-та. Сер.: Гуманит. науки. – Казань, 
2017. – Т. 159, кн. 5. – С. 1175-1186. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 1183-1184. 
    На материале архивного фонда «Михайловский станич-
ный атаман». 

372 
Ширинкина, М.А. Дискурс исполнительной власти: соци-
альные факторы формирования / М.А. Ширинкина // Социо- 
и психолингвистические исследования. – Пермь, 2017. – 
Вып. 5. – С. 93-96. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 96. 

373 
Шмелев, А.Д. Возможна ли кодификация языковых норм в 
эпоху социальных и культурных изменений? / А.Д. Шмелев 
// Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. 
– Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 184-
191. – Рез. англ. 

374 
Шмелева, Е.Я. Язык «эффективных менеджеров»: общий 



 - 25 -

жаргон или русский язык XXI века? / Е.Я. Шмелева // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва, 
2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 192-198. – Рез. 
англ. 

375 
Шмелева, Т.В. Грамматика новгородцев: региональная 
норма? / Т.В. Шмелев // Труды Института русского языка 
им. В.В. Виноградова. – Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура 
русской речи. – С. 199-204. – Рез. англ. 

376 
Шпильная, Н.Н. Аксиологические доминанты женского 
устного студенческого дискурса : (на материале повседнев-
ных диалогов) / Н.Н. Шпильная // Сиб. филол. журн. – Бар-
наул и др., 2018. – № 2. – С. 170-184. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 182-183. 

377 
Шпомер, Е.А. Речевая агрессия в современном политиче-
ском анекдоте / Е.А. Шпомер // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – 
Абакан, 2017. – № 21. – С. 117-120. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 119-120. 

378 
Юань Линьлинь. Лексическая лакунарность как отраже-
ние национально-культурной специфики русскоязычной 
картины мира / Юань Линьлинь // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 6/1. – С. 165-167. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 167. 

379 
Янко, Т.Е. О просодической вариативности / Т.Е. Янко // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва, 2017. – Вып. 13 : Культура русской речи. – С. 205-
214. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 212. 
    Градуальный подъем в речи девушек как гендерно-
возрастной вариант русской нормы, а также в речи людей, 
испытавших влияние одесского регионального варианта 
русского языка. 

380 
Ярыгина, Е.С. Синтаксис аргументативного дискурса / 
Е.С. Ярыгина. – Москва : Юстицинформ, 2018. – 197 с. – 
(Наука). – Библиогр. в конце гл. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

381 
Антонова-Василева, Л. [Рецензия] / Л. Антонова-Василева 
// Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – София, 
2017. – Т. 56, № 1. – С. 107-109. – Рец. на кн.: (2013): Голо 
Бордо (Gollobordë), Албания . Из материалов балканской 
экспедиции РАН и СПБГУ 2008-2010 гг. / ред. А.Н. Собо-
лев, А.А. Новик. – München ; Санкт-Петербург, 2013. – 270 
с. 

382 
Tsibranska-Kostova, M. Interpretation and reinterpretation. 
The 42nd title of “Ilovica Kormchaya” (1262) revisited from a 
Balkan perspective / M. Tsibranska-Kostova // Балканско ези-
кознание = Linguistique balkanique. – София, 2018. – Т. 57, 
№ 1. – P. 61-71. – Bibliogr.: p. 68-70. 
    К изучению южнославянского памятника. 

A164121164121 БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК 

383 
Бояджиев, Т. Лексико-семантическая характеристика наре-
чий пролетес(ка), лятос(ка), есенес(ка), зимос(ка) / Т. Бо-
яджиев // Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – 
София, 2018. – Т. 57, № 1. – С. 72-78. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 72-78. 
    Болгарские наречия, производные от названий сезонов 
года. 

384 
Димитрова, Ц. Морфосемантични релации и агентивни 
съществителни в Българския уърднет / Ц. Димитрова // 
Бълг. ез. – София, 2018. – Г. 65, кн. 2. – С. 41-58. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 55-56. 
    Морфосемантические отношения и агентивные сущест-
вительные в ресурсе БулНет. 

385 
Илиева, Т. Субстантивное употребление имен прилага-
тельных и других слов с адъективным значением в средне-
вековом болгарском языке. Субстантивно употребляемые 
прилагательные – названия места (nomina loci) / Т. Илиева // 
Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – София, 
2017. – Т. 56, № 1. – С. 89-105. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
103-104. 

386 
Карачорова, И. Географические наименования и этнонимы 
в произведениях Патриарха Евфимия / И. Карачорова // 
Балканско езикознание = Linguistique balkanique. – София, 
2017. – Т. 56, № 2. – С. 231-246. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
243-245. 

387 
Куцаров, И. Характерные особенности морфологической 
системы современного болгарского литературного языка и 
официального литературного языка бывшей югославской 
республики Македония / И. Куцаров // Балканско езикозна-
ние = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. – 
С. 167-187. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 182-187. 
    Сопоставление двух литературных норм болгарского 
языка. 

388 
Лалева, Т. Обучението по български език и литература на 
университетско ниво в Мадрид. История, актуална ситуа-
ция, перспективи / Т. Лалева // Българистика = Bulgarica. – 
София, 2018. – № 36. – С. 63-68. 
    Славянская филология как учебный предмет в испанских 
вузах начиная с 70-х гг. 20 в. 

389 
Николова, Н. Кодификация в предизвестена криза: членни-
те форми при имената от мъжки род – история, настояще, 
перспектива / Н. Николова // Бълг. ез. – София, 2018. – Г. 65, 
кн. 2. – С. 100-109. 
    Вопросы кодификации употребления артикля при именах 
существительных мужского рода начиная с 19 в. 

390 
Choleva-Dimitrova, A. Thracian personal names in Bulgarian 
onymy / A. Choleva-Dimitrova // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2018. – Т. 57, № 1. – P. 19-
33. – Bibliogr.: p. 30-32. 
    Болгарские географические названия, гидронимы, родо-
вые имена, восходящие к фракийским личным именам. 

391 
Dancheva, N. On the origin of the family name Korsachki / N. 
Dancheva // Балканско езикознание = Linguistique balkanique. 
– София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 255-258. – Bibliogr.: p. 257-
258. 
    Этимология болгарской фамилии. 

392 
Kochev, I. On the recodification and pluricentrism of standard 
Bulgarian / I. Kochev, A. Kocheva // Балканско езикознание = 
Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 121-
135. – Bibliogr.: p. 133-135. 
    Варианты кодификации болгарского языка, существую-
щие в Болгарии, Греции, Румынии, на Украине и в Респуб-
лике Македония. 
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393 
Kocheva, A. Signalwörter als Zeichen für Transition (Interfe-
renz und Umcodierung) deutscher Elemente in der Sprache bul-
garischer Einwanderer in Wien / A. Kocheva // Балканско ези-
кознание = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, 
№ 2. – S. 223-230. – Рез. англ. – Bibliogr.: S. 229-230. 
    Немецкие слова в болгарской разговорной речи болгар, 
проживающих в Вене. 

394 
Sotirova, N. Competition in word-formation regarding the Bul-
garian-Greek substantive hybrids / N. Sotirova // Балканско 
езикознание = Linguistique balkanique. – София, 2018. – Т. 
57, № 1. – P. 34-46. – Bibliogr.: p. 43-45. 
    Словообразование болгарских лексем, заимствованных из 
греческого языка. 

395 
Videnov, M. Dialects and dialectology – a perspective / M. 
Videnov // Балканско езикознание = Linguistique balkanique. 
– София, 2017. – Т. 56, № 2. – P. 137-144. 
    Новые задачи болгарской диалектологии в связи с массо-
вым переездом носителей диалектов в города. 

396 
Vlahova-Angelova, M. Currens trends in urban toponymy in 
the city of Sofia / M. Vlahova-Angelova // Балканско езикоз-
нание = Linguistique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 2. 
– P. 259-267. – Bibliogr.: p. 265-267. 
    Влияние процесса глобализации на именование новых 
общественных зданий и локаций Софии. В том числе напи-
сание ряда названий латиницей. 

A164121164171 СЛОВЕНСКИЙ ЯЗЫК 

397 
Bizjak Končar, A. Dialoške značilnosti pridižnega besedila – 
jezikoslovni vidik / A. Bizjak Končar // Slavistična rev. – Ljubl-
jana, 2017. – Letn. 65, št. 3. – S. 517-536. – Рез. англ. – Bibli-
ogr.: s. 535-536. 
    Диалогические аспекты проповеди. На материале пропо-
ведей, транслировавшихся словенским телевидением с 1998 
по 2002 гг. 

398 
Ivančič Kutin, B. Gradivo za etnološko kontekstualizacijo 
muzejskih predmetov kot vir za jezikoslovne raziskave: študija 
primera / B. Ivančič Kutin // Jez. in slovstvo. – Ljubljana, 2017. 
– Letn. 62, štev. 4. – S. 65-79. – Bibliogr.: s. 76-79. 
    Тексты, сопровождающие объекты из музейных коллек-
ций, как источник для изучения словенских диалектов. 

399 
Krvina, D. O členkih, zlasti o njihovih razločevalnih lastnostih: 
poudarjen slovarski vidik / D. Krvina, A. Žele // Jez. in slovstvo. 
– Ljubljana, 2018. – Letn. 63, štev. 1. – S. 39-64. – Рез. англ. 
    Словенские местоимения и их подача в словаре. 

400 
Medvešek, M. Perspektive učenja slovenskega jezika v 
Varaždinski županiji / M. Medvešek, S. Novak Lukanovič // Jez. 
in slovstvo. – Ljubljana, 2017. – Letn. 62, štev. 4. – S. 31-50. – 
Bibliogr.: s. 48-50. 
    Изучение словенского языка в школах одного из районов 
Хорватии. 

401 
Orel, I. Pomen rokopisa "Družba kraljevih vrat" iz prve polov-
ice 19. stoletja za zgodovino slovenskega jezika / I. Orel // Slav-
istična rev. – Ljubljana, 2017. – Letn. 65, št. 3. – S. 501-515. – 
Рез. англ. – Bibliogr.: s. 513-514. 
    Язык словенской рукописи 19 в. 

402 
Sicherl, E. Prekrivanke v slovenščini z vidika vpliva angleškega 
jezika / E. Sicherl, A. Žele // Jez. in slovstvo. – Ljubljana, 2018. 
– Letn. 63, štev. 1. – S. 75-88. – Рез. англ. 

    Сложносокращенные слова в словенском языке, органи-
зованные по типу английских. 

403 
Skubic, D. Samoglasniki v stiku: primer slovensko-italijanskih 
dvojezičnih govork / D. Skubic, M. Ozbič // Jez. in slovstvo. – 
Ljubljana, 2018. – Letn. 63, štev. 1. – S. 3-18. – Рез. англ. 
    Произношение гласных словенско-итальянскими билин-
гвами, проживающими в Триесте, в сопоставлении с произ-
ношением тех же гласных словенцами из Словении. Экспе-
риментально-фонетическое исследование. 

404 
Vizjak Puškar, N. Priredbe in skrajšave literarnih besedil, 
primerne za otroke z govorno-jezikovnimi motnjami / N. Vizjak 
Puškar // Jez. in slovstvo. – Ljubljana, 2017. – Letn. 62, štev. 4. 
– S. 4-16. – Bibliogr.: s. 14-16. 
    Адаптация словенских литературных текстов для детей с 
различными видами речевых патологий. 

405 
Vogel, J. Pojmovanje jezikovne zvrstnosti pri pouku 
slovenščine v gimnaziji med teorijo in prakso / J. Vogel // Jez. in 
slovstvo. – Ljubljana, 2017. – Letn. 62, štev. 4. – S. 17-30. – 
Bibliogr.: s. 29-30. 
    Вопросы обучения родному языку в словенской высшей 
школе. 

406 
Volk, J. Polglasnik v slovenskem spontanem govoru prebival-
cev Obale / J. Volk // Jez. in slovstvo. – Ljubljana, 2018. – Letn. 
63, štev. 1. – S. 19-37. – Рез. англ. 
    Шва в спонтанной речи жителей словенского побережья. 
Инструментальное исследование. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

407 
Лифанов, К.В. Орфографическая и фонетическая системы 
языка Й.И. Байзы на фоне кодификации словацкого литера-
турного языка А. Бернолака / К.В. Лифанов // Acta 
linguistica petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, 
ч. 2. – С. 560-580. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 579-580. 

408 
Семенова, А.В. Формирование лингвокультурной идентич-
ности кашубов в XIX-XXI вв. / А.В. Семенова // Человек – 
творец в художественном пространстве славянских куль-
тур. – Москва; Санкт-Петербург, 2013. – С. 143-159. – 
Библиогр.: с. 158-159. 
    Феномен создания литературного языка кашубским со-
обществом. 

409 
Худякова, Е.С. Идиомная коннотация чешской лексики, 
или О лингвистическом произволе / Е.С. Худякова // Социо- 
и психолингвистические исследования. – Пермь, 2017. – 
Вып. 5. – С. 57-69. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 68-69. 

410 
Szpila, G. Zapożyczenia angielskie we współczesnej prasie 
górnołużyckiej / G. Szpila // Lětopis: Ztschr. für sorbische 
Sprache, Geschichte u. Kultur. – Budyšin, 2018. – Ges. 65, Jg. 
2018, H. 1. – S. 47-68. – Рез. англ. 
    Английские заимствования в современной горнолужиц-
кой прессе.. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

411 
Либерт, Е.А. Парадигматика личных местоимений в гер-
манских языках / Е.А. Либерт // Сиб. филол. журн. – Барна-
ул и др., 2018. – № 2. – С. 208-217. – Рез. англ. – Библиогр.: 
с. 215-216. 

412 
Матасова, О.В. Типы именных предложений в германских 
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языках / О.В. Матасова, О.А. Уфимцева // Язык и мир изу-
чаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 97-101. – 
Библиогр.: с. 100-101. 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

413 
Павленко, А.Е. Варьирование вспомогательных глаголов 
ВЕ и НАЕ (HAVE) в шетландском перфекте – система или 
хаос? / А.Е. Павленко, Г.В. Павленко, О.А. Строганова // 
Науч. мысль Кавказа = Sci. thought of Caucasus. – Ростов-
на-Дону, 2018. – № 2. – С. 104-109. – Библиогр.: с. 108. 

414 
Скандинавская филология / С.-Петерб. гос. ун-т. – Санкт-
Петербург, 2018. 
  Т. 16, вып. 1 / гл. ред. Е.В. Краснова. – 189 с. : ил. – Часть 
текста нидерл., англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. 
ст. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

415 
Поспелова, К.В. Древнефризские композиты и дериваты: 
синонимичные термины и их особенности / Поспелова К.В. 
// Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov 
Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 
167-169. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 169. 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

416 
Абрамова, А.Г. О синтаксических связях в сравнительных 
конструкциях / А.Г. Абрамова, Т.Ю. Гурьянова, К.В. Фа-
деева // Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – 
Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 176-186. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 184-185. 

417 
Алексеев, Е.Г. Жанровая стилистика звучащего дискурса 
спортивного репортажа / Е.Г. Алексеев, И.А. Анашкина // 
Вестн. Перм. нац. исслед. политехн. ун-та. Проблемы язы-
кознания и педагогики = Bull. of PNRPU. Iss. in linguistics a. 
pedagogics. – Пермь, 2018. – № 2. – С. 41-56. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 54-55. 

418 
Багана, Ж. Семантико-этимологические характеристики 
лексики тематической группы "еда" в территориальном 
варианте английского языка Нигерии / Ж. Багана, Т.Г. Во-
лошина // Науч. мысль Кавказа = Sci. thought of Caucasus. – 
Ростов-на-Дону, 2018. – № 2. – С. 97-100. – Библиогр.: с. 
100. 

419 
Безбородникова, Е.В. Особенности представления спор-
тивных событий в дискурсе: на материале английских ху-
дожественных текстов / Е.В. Безбородникова // Вестн. Са-
мар. ун-та. История. Педагогика. Филология – Vestn. of 
Samara univer. History,pedagogics, philology. – Самара, 2018. 
– Т. 24, № 1. – С. 125-130. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 129-
130. 
    На материале романа И.Макьюэна «Суббота». 

420 
Березина, О.А. Семантика и концептуальный субстрат про-
номинального субъекта безличной структуры / О.А. Берези-
на // Studia linguistica. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. 
– С. 29-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 36-37. 
    Безличное местоимение it как многозначная лексема. 

421 
Виноградова, С.А. Дискурсивно-семантическое варьирова-
ние относительных прилагательных : (на материале англий-
ского языка) / С.А. Виноградова // Сиб. филол. журн. – Бар-
наул и др., 2018. – № 2. – С. 218-226. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 224-225. 

422 
Водоватова, Т.Е. Приемы создания юмористического эф-
фекта в британском комическом рассказе / Т.Е. Водоватова 
// Обществ. науки = Social science. – Москва, 2017. – № 6. – 
С. 347-354. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 353-354. 
    На материале произведения Дж.К.Джерома «Трое в лод-
ке, не считая собаки». 

423 
Волгина, Е.В. Контекст как способ экспликации гендерно 
маркированного значения юридического термина (на мате-
риале англо-американской юридической терминологии) / 
Е.В. Волгина // Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 
2018. – Вып. 9. – С. 57-60. – Библиогр.: с. 59-60. 

424 
Гайкалова, Н.И. Английские неопределенные местоимения 
someone и somebody в аспекте перевода (на материале ху-
дожественного дискурса) / Гайкалова Н.И. // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 103-107. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 107. 

425 
Гаранина, Н.В. К вопросу о коммуникативном поведении 
английского ребенка в игре / Н.В. Гаранина // Вестн. Хакас. 
гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 41-45. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 45. 

426 
Данилов, К.В. Правовой концепт «ШАРИАТ» в сознании 
американских юристов / К.В. Данилов // Язык и мир изучае-
мого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 60-66. – Библи-
огр.: с. 65-66. 

427 
Жуйкова, П.С. Фразеологизмы и метафоры в юридическом 
дискурсе / П.С. Жуйкова // Язык и мир изучаемого языка. – 
Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 69-73. 

428 
Зарайский, А.А. Лексико-семантические, стилистические и 
синтаксические характеристики функционирования языко-
вых единиц в рекламном тексте / А.А. Зарайский // Язык и 
мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 12-
23. – Библиогр.: с. 22-23. 

429 
Зарубина, Н.Е. Роль оценочной лексики в формировании 
образа России в западных СМИ / Зарубина Н.Е. // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 244-247. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 246. 
    На материале американских и английских газет, осве-
щавших отстранение российской сборной от Олимпиады в 
2018 г. 

430 
Захарова, М.А. Семантическая структура лексем «suit» и 
«costume», обозначающих разновидности одежды: сопоста-
вительный анализ / Захарова М.А., Исакович Е.А. // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 220-224. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 224. 

431 
Зимина, М.В. Специфика представления концептов beauty, 
home, freedom в американской языковой картине мира : ав-
тореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 10.02.04 / 
Зимина М.В. ; Нижегор. гос. лингв. ун-т им. Н.А. Добролю-
бова. – Нижний Новгород, 2018. – 25 c. : ил. 

432 
Исаева, М.С. Стратегия самопрезентации как реализация 
речевоздействия (на материале бизнес-конференций) / М.С. 
Исаева, Л.Г. Васильев // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: Ис-
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тория и филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: History. Phi-
lology. – Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 269-275. – Рез. 
англ. 
    На материале английского языка. 

433 
Каменева, Н.А. Лексические, грамматические и стилисти-
ческие особенности англоязычного интернет-сленга / Каме-
нева Н.А. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – 
С. 129-136. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 135-136. 
    Использование аббревиации в сетевом сленге с целью 
упрощения коммуникации. 

434 
Клейменова, В.Ю. Миф о русском хакере в медийном дис-
курсе / В.Ю. Клейменова // Studia linguistica. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 93-99. – Рез. англ. 
    Средства вербализации мифологемы «русский хакер» в 
англоязычном медиадискурсе. 

435 
Клочкова, М.Н. Варианты синтаксической комбинаторики 
лексемы "right"в современной английской адъективной лек-
сике, ее проявление полистатутности / Клочкова М.Н. // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 111-115. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 115. 

436 
Кочкинекова, А.В. Английские глагольно-предложные 
конструкции в ракурсе антропоцентрической парадигмы / 
А.В. Кочкинекова // Филология и человек. – Барнаул, 2018. – 
№ 2. – С. 98-110. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 109. 

437 
Кузнецова, Ю.А. Стилистически и территориально ограни-
ченная специальная лексика в межкультурной коммуника-
ции юристов / Ю.А. Кузнецова // Язык и мир изучаемого 
языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 89-92. 

438 
Макоева, Д.Г. Концептуальные основы вариативности зна-
чения речевых единиц с двупереходной конструкцией : (на 
материале англ. яз.) : автореф. дис. ... канд. наук ; филоло-
гические науки : 10.02.04 / Макоева Д.Г. ; Пятиг. гос. ун-т. – 
Пятигорск, 2018. – 25 c. : ил. 
    На примере конструкций типа «John gave Mary a book». 

439 
Маник, С.А. К вопросу создания учебно-справочного посо-
бия “Cinematography” : (на материале английского языка) / 
Маник С.А., Шамова Н.А. // Вестн. Костром. гос. ун-та = 
Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. – Кострома, 2018. – 
Т. 24, № 2. – С. 235-239. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 238. 

440 
Мейер, Л.Х. Английский язык как лингвистическая доми-
нанта в современном обществе / Мейер Л.Х., Шевченко 
Е.М. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практи-
ки. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 6/1. – С. 
118-121. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 121. 

441 
Неровная, Н.А. Содержание концепта «толерантность» в 
английском языковом сознании: динамический аспект / 
Н.А. Неровная // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Язы-
кознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguis-
tics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 126-133. – Рез. 
англ. 

442 
Николаев, С.Г. Особенности метафорической номинации в 
современном англоязычном экономическом медиадискурсе 
/ С.Г. Николаев, М.Н. Моргунова // Науч. мысль Кавказа = 

Sci. thought of Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 2. – С. 
83-88. – Библиогр.: с. 87. 

443 
Николаева, Т.Г. Семантико-синтаксический анализ подчи-
нённо-осложнённых предложений с адъективными структу-
рами / Николаева Т.Г. // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 6/1. – С. 126-130. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130. 

444 
Панкратова, М.В. Грамматические и лексические ошибки 
в англоязычном письменном академическом дискурсе : (в 
условиях интерференции) / Панкратова М.В. // Вестн. Ко-
стром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state univ. 
– Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 231-234. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 233. 

445 
Парамонова, М,Г. Особенности употребления артикля в 
английском языке в художественном тексте (на примере 
романа Джейн Остен "Гордость и предубеждения") / Пара-
монова М.Г. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и 
практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – 
С. 153-156. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 7-8. 
    Эмоциональное функционирование в дискурсе художест-
венного текста. 

446 
Парахина, И.С. Семантическое содержание концепта 
"environment / окружающая среда" в англоязычной лингво-
культуре / Парахина И.С. // Соврем. наука: актуал. пробле-
мы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 6/1. – С. 136-141. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 141. 

447 
Пашков, С.М. Категория фазовости в контексте репрезен-
тации динамики эмотивных смыслов в художественном 
тексте (на материале неоготического романа П. Макграта 
“Spider”) / С.М. Пашков // Studia linguistica. – Санкт-
Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 144-152. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 151. 
    Взаимосвязь языковых категорий эмотивности и фазово-
сти. 

448 
Плащинская, В.И. Типы подлежащих, актуальных для 
определения характера вовлеченности субъекта в действие : 
(на материале англоязычных художественных текстов) / 
В.И. Плащинская // Филология и человек. – Барнаул, 2018. – 
№ 2. – С. 156-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 162-163. 

449 
Попова, О.В. Особенности речевого поведения личности 
интровертного и экстравертного типов в парламентском 
дискурсе / О.В. Попова // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 
2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, 
Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 134-142. – 
Рез. англ. 
    На материале английского языка. 

450 
Прохорова, О.Н. Дискурсивные стратегии портретирова-
ния иммигрантов и механизмы их осуществления / О.Н. 
Прохорова, М.С. Матыцина // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. 
Сер. 2, Языкознание = Science j. of Volgograd state univ. Ser. 
2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 90-96. – 
Рез. англ. 
    На материале текстов из газеты «Daily Mail». 

451 
Рахматуллина, Д.Э. Отглагольные имена прилагательные с 
темпоральной семантикой следования в английском языке / 
Д.Э. Рахматуллина, Э.Р. Замалютдинова // Науч. мысль Кав-
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каза = Sci. thought of Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 
2. – С. 94-97. – Библиогр.: с. 96. 

452 
Ремянникова, Д.О. Особенности анализа метафтонимии в 
рекламных слоганах / Ремянникова Д.О., Мишланова С.Л. // 
Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. Сер.: 
Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 132-137. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 136-137. 

453 
Рябова, М.Ю. Некоторые особенности функционала со-
временной английской пунктуации / Рябова М.Ю. // Вестн. 
Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma state 
univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 198-203. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 202-203. 

454 
Савельева, И.Г. Шекспиризмы в современном английском 
языке: особенности семантической структуры и стилисти-
ческого статуса / Савельева И.Г. // Соврем. наука: актуал. 
проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – 
Москва, 2018. – № 6/1. – С. 142-145. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 145. 

455 
Современные проблемы английской филологии и лингво-
дидактики : сб. науч. тр. / Липец. гос. пед. ун-т им. 
П.П.Семенова-Тян-Шанского, Ин-т филологии, каф. англ. 
яз. ; отв. ред. И.В. Погорелова. – Липецк : ЛГПУ им. 
П.П.Семенова-Тян-Шанского, 2017. – 132 с. : табл. – Библи-
огр. в конце ст. 

456 
Сумина, В.В. Использование наименований животных в 
эмоциональной коммуникации (на материале английского 
языка) / В.В. Сумина, И.Н. Шустова // Семантико-
когнитивные исследования. – Воронеж, 2018. – Вып. 9. – С. 
23-26. 
    В отношении человека. 

457 
Тимофеева, Н.П. Особенности синтаксической деривации в 
отраслевой терминологии / Н.П. Тимофеева, Т.Н. Огнева // 
Язык и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – 
С. 29-38. – Библиогр.: с. 37-38. 

458 
Толочин, И.В. Passer-by: фразовое существительное? / И.В. 
Толочин // Studia linguistica. – Санкт-Петербург, 2018. – 
Вып. 27. – С. 54-61. – Рез. англ. 
    Сложное существительное passerby (passer-by) и его мно-
жественное число passersby. 

459 
Тупикова, С.Е. Роль гендерных стереотипов в формирова-
нии образа первой леди США (на материале англоязычного 
медиадискурса) / С.Е. Тупикова, А.С. Уполовникова // Язык 
и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 
117-121. – Библиогр.: с. 121. 

460 
Убушаева, И.В. Пунктуация в английском и его вариантах / 
И.В. Убушаева // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – 
№ 38 (2). – С. 115-122. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 121-122. 

461 
Чезыбаева, Н.В. Внутренний мир человека: благоговейный 
страх в языковом сознании (на материале английского язы-
ка) / Чезыбаева Н.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы 
теории и практики. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 
2018. – № 5/2. – С. 156-160. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 159-
160. 

462 
Чиршева, Г.Н. Речевые акты сожаления как проявление 

особенностей языковой личности / Чиршева Г.Н., Лукина 
Т.С. // Вестн. Череповец. гос. ун-та = Cherepovets state univ. 
bull. – Череповец, 2018. – № 4 (85). – С. 84-91. – Рез. англ. 
    На материале речи персонажей англоязычных художест-
венных произведений. 

463 
Чугунекова, Г.Н. Фреймовая репрезентация афроамери-
канцев в поэтических текстах Лэнгстона Хьюза / Г.Н. Чугу-
некова // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – 
С. 114-117. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 117. 

464 
Ягенич, Л.В. Прагматический анализ письменного меди-
цинского научного текста на английском языке / Ягенич 
Л.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практи-
ки. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 173-
176. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 176. 

465 
Язык и личность в зеркале консерватизма / Плаксин В.А. [и 
др.] ; под ред. В.А. Плаксина ; Куб. гос. ун-т, Финансовый 
ун-т при Правительстве Рос. Федерации, Краснод. фил. – 
Краснодар : Просвещение-Юг, 2018. – 151 с. – Библиогр.: 
137-150. 
    Взаимосвязь лингвистической прагматики с идеологиче-
ской (консервативной) теорией и практикой на примере 
языковых личностей У.Черчилля и М.Тетчер. 

466 
Jach D. A usage-based approach to preposition placement in 
English as a second language / D. Jach // Lang. learning. – Ho-
boken, 2018. – Vol. 68, № 1. – P. 271-304. – Bibliogr.: p. 298-
304. 
    Усвоение правильного словоупотребления английских 
предлогов носителями немецкого и китайского языков. 
Экспериментальное исследование 

467 
Okim Kang. Empirical approaches to measuring the intelligibil-
ity of different varieties of English in predicting listener com-
prehension / Okim Kang, R.I. Thomson, M. Moran // Lang. 
learning. – Hoboken, 2018. – Vol. 68, № 1. – P. 115-146. – Bib-
liogr.: p. 141-146. 
    Экспериментальное исследование показателей разборчи-
вости шести различных национальных и территориальных 
вариантов английского языка при их восприятии на слух 
носителями языка. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

468 
Гузь, М.Н. Лингвостилистические особенности рекламной 
кампании фирмы IWC / Гузь М.Н., Пигина Н.В. // Studia 
linguistica. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 122-
137. – Рез. англ. 
    Рекламные тексты швейцарской фирмы, производящей 
мужские часы, и игра с гендерными стереотипами в этих 
текстах. 

469 
К семантике омонимичных отделяемых и неотделяемых 
глагольных приставок в немецком языке / Таньков Н.Н. [и 
др.] // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практики. 
Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 147-
151. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 151. 

470 
Лаврищева, Е.В. Языковые средства выражения иронии на 
материале немецких публицистических текстов / Лаврищева 
Е.В. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практи-
ки. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 
122-124. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 124. 

471 
Лапина, Л.Г. Понятие инклюзии в немецком общественном 
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дискурсе / Л.Г. Лапина // Социо- и психолингвистические 
исследования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 89-92. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 92. 
    Различия в раскрытии понятия в разных областях обще-
ственного дискурса. 

472 
Москалюк, Л.И. Особенности развития лексико-семанти-
ческой системы немецких говоров на Алтае / Л.И. Моска-
люк // Сиб. филол. журн. – Барнаул и др., 2018. – № 2. – С. 
196-207. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 205. 

473 
Пьянов, Н.А. Языковая репрезентация понятия игры в сло-
варе и тексте : (на материале немецкого языка) / Н.А. Пья-
нов // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – С. 
101-104. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 103-104. 
    Лексемы и устойчивые выражения с компонентом spiel в 
текстах немецкой прессы. 

474 
Рахматуллина, А.Н. Процессы семантической неологиза-
ции имен прилагательных в немецком языке / А.Н. Рахма-
туллина // Вестн. Челябин. гос. ун-та. Филолог. науки = 
Bull. of Chelyabinsk state univ. Philology sciences. – Челя-
бинск, 2018. – № 6 (416), вып. 113. – С. 161-165. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 163-164. 

475 
Трофимова, Н.А. Система лексических единиц для описа-
ния запахов в романтическом дискурсе / Н.А. Трофимова, 
В.В. Мамцева, В.А. Фролова // Вестн. Чуваш. гос. пед. ун-
та. – Чебоксары, 2018. – № 2 (98). – С. 111-121. – Рез. англ. 
– Библиогр.: с. 118-119. 

476 
Уделькина, А.И. Категория адресованности в полемиче-
ском дискурсе (на материале немецкоязычных СМИ) / А.И. 
Уделькина // Вестн. Самар. ун-та. История. Педагогика. 
Филология – Vestn. of Samara univer. History,pedagogics, 
philology. – Самара, 2018. – Т. 24, № 1. – С. 119-124. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 124. 

477 
Шишкина, И.П. Немецкая лексикография: вчера, сегодня, 
завтра / И.П. Шишкина, Е.А. Смолоногина // Studia linguis-
tica. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. – С. 62-75. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 74-75. 
    Традиционные и электронные словари немецкого языка в 
ФРГ конца XX – начала XXI вв. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

478 
Snetkova, M. Mecanismos lingüísticos del humor en las 
parodias musicales del proyecto gallego “Páramo Pictures” / 
Snetkova M. // Ибероамериканские тетради = Cuadernos 
iberoamericanos. – Москва, 2018. – Вып. 2 (20). – P. 73-77. – 
Рез. англ. 
    Юмор в галисийских музыкальных пародиях 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

479 
Дзюба, А.В. Объектно-ориентированная классификация 
игры слов в рекламе (на материале испанского языка) / А.В. 
Дзюба // Вестн. Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание 
= Science j. of Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Вол-
гоград, 2018. – Т. 17, № 2. – С. 107-115. – Рез. англ. 

480 
Ушаков, Д.А. Лингвистические особенности галисийского 
варианта испанского языка в условиях двуязычия / Ушаков 
Д.А. // Соврем. наука: актуал. проблемы теории и практи-
ки. Сер.: Гуманитар. науки. – Москва, 2018. – № 5/2. – С. 
152-155. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 155. 

481 
Goremykina, O. Funciones de los ideologemas en los textos 
mediáticos / Goremykina O. // Ибероамериканские тетради 
= Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 2018. – Вып. 2 (20). 
– P. 91-95. – Рез. англ. 
    Понятие «идиологема» в трудах российских лингвистов. 
Идеологемы в текстах испанской прессы. 

482 
Kamenetskaia, S. “Con la torta bajo el brazo”. Reflejos de la 
infancia en los refranes mexicanos / Kamenskaia S. // Ибероа-
мериканские тетради = Cuadernos iberoamericanos. – Мо-
сква, 2018. – Вып. 2 (20). – P. 30-33. – Рез. англ. 
    Отражение отношения мексиканцев к детям по данным 
пословиц. 

483 
Krúgova, M. Normalización de las tendencias del llamado uso 
no sexista de la lengua española / Krúgova M. // Ибероамери-
канские тетради = Cuadernos iberoamericanos. – Москва, 
2018. – Вып. 2 (20). – P. 62-66. – Рез. англ. 
    Тенденции, связанные с несексистским использованием 
испанского языка. 

484 
Nagle, Ch.L. Examining the temporal structure of the percep-
tion-production link in second language acquisition: a longitudi-
nal study / Nagle Ch.L. // Lang. learning. – Hoboken, 2018. – 
Vol. 68, № 1. – P. 234-270. – Bibliogr.: p. 266-270. 
    Восприятие испанских глухих и звонких согласных носи-
телями английского языка, изучающими испанский. Лонги-
тюдное исследование. 

485 
Vereshchinsaya, Y. Puntuación como herramienta para mayor 
comprensión del textoen clase de ELE / Vereshchinskaya Y. // 
Ибероамериканские тетради = Cuadernos iberoamericanos. 
– Москва, 2018. – Вып. 2 (20). – P. 78-82. – Рез. англ. 
    Пунктуация как средство, облегчающее понимание тек-
ста, при изучении испанского языка как иностранного. 

486 
Yakovleva, V. Subculturas juveniles y la jerga / Yakovleva V. // 
Ибероамериканские тетради = Cuadernos iberoamericanos. 
– Москва, 2018. – Вып. 2 (20). – P. 83-87. – Рез. англ. 
    Испанские молодежные субкультуры и характерный для 
них сленг. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

487 
Воробьева, Е.Ю. Вторичные цветовые номинации как по-
казатель многозначности цветовой семантики / Воробьева 
Е.Ю. // Франкофония: «центр» и «периферия» в языке и 
культуре. – Москва, 2018. – Вып. 9. – С. 40-45. – Рез. фр. 
    Ассоциативный эксперимент. 

488 
Зайцева, Е.Л. Языковая репрезентация антироссийских 
настроений во франкоязычном политическом тексте СМИ / 
Е.Л. Зайцева, Н.В. Кириллова // Вестн. Чуваш. ун-та = 
Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 2. – С. 
234-244. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 243. 

489 
Касаткина, О.А. Предложения тождества и их лексико-
грамматические синонимы / О.А. Касаткина // Изв. Волго-
град. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., ист. науки и архео-
логия. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 145-150. – Рез. 
англ. 
    На материале французского языка. 

490 
Обучение французскому языку и культуре // Франкофония: 
«центр» и «периферия» в языке и культуре. – Москва, 2018. 
– Вып. 9. – С. 53-118. 
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491 
Семухина, Е.А. Эмотивный код дискурса французских 
СМИ религиозной направленности / Е.А. Семухина // Язык 
и мир изучаемого языка. – Саратов, 2018. – Вып. 9. – С. 
104-109. – Библиогр.: с. 107-109. 

492 
Скоробогатова, Т.И. Географические каламбуры: фразео-
логизмы с компонентом-астионимом во французском языке 
/ Т.И. Скоробогатова, О.Ю Суралева // Науч. мысль Кавказа 
= Sci. thought of Caucasus. – Ростов-на-Дону, 2018. – № 2. – 
С. 88-94. – Библиогр.: с. 92-93. 

493 
Смирнова, В.Е. Топонимы России в дискурсе французов 
XVI-XVII вв.: центр и периферия / Смирнова В.Е. // Фран-
кофония: «центр» и «периферия» в языке и культуре. – Мо-
сква, 2018. – Вып. 9. – С. 45-52. – Рез. фр. – Библиогр.: с. 52. 

494 
Соловьева, Е.А. Агрументативные стратегии современного 
французского военного дискурса / Е.А. Соловьева // Вестн. 
Волгоград. гос. ун-та. Сер. 2, Языкознание = Science j. of 
Volgograd state univ. Ser. 2, Linguistics. – Волгоград, 2018. – 
Т. 17, № 2. – С. 97-106. – Рез. англ. 

A16412141 АРМЯНСКИЙ ЯЗЫК 

495 
Петросян, А.Е. Армянские духи каджи: образ и название / 
А.Е. Петросян // Вопр. ономастики = Problems of 
onomastics. – Екатеринбург, 2018. – Т. 15, № 1. – С. 51-64. – 
Рез. англ. 
    Историко-этимологический и этнокультурный аспекты. 

A16412157 ФРАКИЙСКИЙ ЯЗЫК 

496 
Mircheva, A. The reflexes of the Indo-European laryngeals in 
Thracian / A. Mircheva // Балканско езикознание = Linguis-
tique balkanique. – София, 2017. – Т. 56, № 1. – P. 55-60. – 
Bibliogr.: p. 59. 
    Рефлексы индоевропейских ларингальных во фракийском 
языке. 

A16412161 ХЕТТО-ЛУВИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

497 
Сидельцев, А.В. Синтаксис hūmant- «весь» в хеттском язы-
ке / А.В. Сидельцев // «Хранящий большое время» : сб. науч. 
тр. к пятидесятилетию А.А. Немировского. – Москва, 2018. 
– С. 136-139.  
    Один из кванторов, в т.ч. плавающий квантор. 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ (УРАЛЬ-
СКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

498 
Бродский, И.В. Финно-пермские фитонимические портре-
ты 3. Подорожник / И.В. Бродский // Acta linguistica 
petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 
275-297. – Рез. англ. 

499 
Некрасова, Г.А. Конкуренция грамматических средств в 
семантической зоне эгрессива в коми-пермяцком языке / 
Г.А. Некрасова // Вестн. Удмурт. ун-та. Сер.: История и 
филология = Bull. of Udmurt univ. Ser.: History. Philology. – 
Ижевск, 2018. – Т. 28, вып. 2. – С. 292-297. – Рез. англ. 
 
 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

500 
Родионова, А.П. Людиковское наречие карельского языка: 
проблемы становления литературной нормы / Родионова 
А.П., Нагурная С.В. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2018. – 
Т. 10, № 2. – С. 48-57. – Рез. англ. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

501 
Кондратьева, Н.В. Формирование общественно-политичес-
кой лексики удмуртского языка как отражение процессов 
языкового строительства / Кондратьева Н.В., Степанова 
О.А. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 2. – С. 
26-36. – Рез. англ. 

502 
Сажина, С.А. Указательные местоимения в языке киров-
ских пермяков / Сажина С.А. // Финно-угор. мир. – Саранск, 
2018. – Т. 10, № 2. – С. 68-76. – Рез. англ. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

503 
Арискина, Т.П. Отглагольные имена существительные с 
суффиксом –ма / –мо в эрзянском зяыке / Т.П. Арискина // 
Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебок-
сары, 2018. – № 2. – С. 187-195. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
192-193. 

504 
Арискина, Т.П. Сложные существительные сочинительно-
го типа в эрзянском языке / Арискина Т.П. // Финно-угор. 
мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 2. – С. 6-13. – Рез. англ. 

505 
Водясова, Л.П. Тематический повтор как способ создания 
семантической целостности сложного синтаксического це-
лого : (на материале произведений К.Г. Абрамова) / Водясо-
ва Л.П. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 2. – 
С. 14-25. – Рез. англ. 

506 
Иванова, Г.С. Исторические изменения в фонетическом 
составе гласных первого слога в мокшанском языке / Г.С. 
Иванова, О.Е. Поляков, И.Я. Жебраткина // Вестн. Чуваш. 
ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебоксары, 2018. – № 
2. – С. 301-307. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 305-306. 

507 
Рябов, И.Н. Использование зооморфизмов в презентации 
эмоций : (на материале эрзянского языка) / Рябов И.Н., Ря-
бова Г.В. // Финно-угор. мир. – Саранск, 2018. – Т. 10, № 2. – 
С. 58-67. – Рез. англ. 

A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

508 
Волжанина Е.А. Что говорят переписи населения о ненец-
ком языке (по данным для ненцев Ямало-Ненецкого авто-
номного округа) / Е.А. Волжанина // Вестн. археологии, 
антропологии и этнографии = Bull. of archaeology, anthro-
pology a. ethnography. – Тюмень, 2018. – № 1 (40). – С. 126-
137. – Рез. англ. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

509 
Гусейнов, Г.-Р.А.-К. Историко-функциональная стратифи-
кация кумыкского языка в этноареальном контексте его 
ранних (до XVIII века) контактных взаимоотношений с 
русским языком / Гусейнов Г.-Р.А.-К., Мугумова А.Л. // 
Вестн. Моск. гос. обл. ун-та. Сер.: Рус. филология = Bull. of 
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the Moscow state regional univ. Ser.: Russ. philology. – Моск-
ва, 2018. – № 3. – С. 49-61. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 56-57. 

510 
Джелилова, Л. Стари надгробни паметници от района на 
Судак, Крим / Л. Джелилова, А. Джелилов // Бълг. фолклор 
= Bulg. folklore. – София, 2017. – Г. 43, кн. 4. – С. 480-486. – 
Рез. англ.  
    В частности, эпитафии второй половины XIX – начала 
XX в.в., выполненные арабским, позже латинским письмом. 

511 
Кичеева, К.В. Прошедшее время на –ҹаң в хакасском языке 
/ К.В. Кичеева // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – 
№ 21. – С. 56-59. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 59. 

512 
Кривоногов, В.П. Этноязыковые процессы у хакасов / Кри-
воногов В.П. // Сиб. антропол. журн. = Siberian j. of anthro-
pology. – Красноярск, 2018. – Т. 2, № 1. – С. 36-42. 

513 
Кыргыс, А.А. Названия птиц из отряда курообразных в 
хакасском и тувинском языках / А.А. Кыргыс, Л.И. Чебо-
даева // Вестн. Хакас. гос. ун-та. – Абакан, 2017. – № 21. – 
С. 70-73. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 73. 

514 
Хисамитдинова, Ф.Г. «Формулярные списки о службе 
чиновников Башкирско-мещерякского войска за 1836-1842 
годы» как источник по исторической фонетике башкирско-
го языка / Ф.Г. Хисамитдинова // Сиб. филол. журн. – Бар-
наул и др., 2018. – № 2. – С. 244-250. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 249. 

515 
Хусаинова, Л.М. Кодификация орфографии детерминатив-
ных существительных в башкирском языке / Л.М. Хусаино-
ва // Вестн. Чуваш. гос. пед. ун-та. – Чебоксары, 2018. – № 
2 (98). – С. 122-127. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 126. 

516 
Stachowski, M. Das balkanische Schwa, der gagausische Vo-
kalismus und die Frage des bulgarischen Finflusses / M. Sta-
chowski // Балканско езикознание = Linguistique balkanique. 
– София, 2017. – Т. 56, № 1. – S. 11-18. – Рез. англ. – 
Bibliogr.: S. 11-18. 
    Роль языковых контактов в развитии системы гласных 
гагаузского языка. 

A16412541315171 ТУРЕЦКИЙ ЯЗЫК 

517 
Краснова, А.В. Универсальные характеристики звукоизо-
бразительной лексики и их специфические проявления в 
турецком языке : автореф. дис. ... канд. наук ; филологиче-
ские науки : 10.02.19 / Краснова А.В. ; С.-Петерб. гос. экон. 
ун-т. – Санкт-Петербург, 2018. – 23 c. 

518 
Ларионова, Е.И. Турецкая пословичная картина мира / 
Ларионова Е.И. // Восточный альманах. – Москва, 2018. – 
Вып. 2. – С. 124-131. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 130-131. 

519 
Софронова, Л.В. Новые тенденции в развитии турецкого 
языка в сфере общественно-политического дискурса / Соф-
ронова Л.В. // Восточный альманах. – Москва, 2018. – Вып. 
2. – С. 138-153. – Рез. англ. 
    Неологизмы и контекстуальные синонимы. 

A1641254151 МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125415151 СОВРЕМЕННЫЕ МОНГОЛЬСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

520 
Бембеев, Е.В. Об употреблении лексемы ургмш (на мате-
риале калмыцкого героического эпоса "Джангар") / Е.В. 

Бембеев // Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – № 38 
(2). – С. 79-87. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 85-87. 

521 
Рассадин, В.И. Общемонгольская лексика по разделу 
"вьючный и верховой транспорт" в халма-монгольском, 
бурятском и калмыцком языках / В.И. Рассадин, С.М. Тро-
фимова // Изв. Волгоград. гос. пед. ун-та. Сер.: Пед., филол., 
ист. науки и археология. – Волгоград, 2018. – № 5 (128). – С. 
160-163. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 162-163. 

A16412561 ЯПОНСКИЙ ЯЗЫК 

522 
Левченко-Шмаевская, Е.Н. Системы романизации, сег-
ментация и морфемный анализ при изучении древнеяпон-
ского языка / Е.Н. Левченко-Шмаевская // Вестн. С.-
Петерб. ун-та. Востоковедение, африканистика = Vestnik 
of Saint-Petersburg univ. Asian a. african studies. – Санкт-
Петербург, 2018. – Т. 10, вып. 2. – С. 176-186. 
    Сегментация текста в рамках парадигмы ярусного строе-
ния японского языка. 

523 
Полякова, К.В. Особенности возникновения силлабогра-
фической системы письма из логографической на материале 
японских силлабариев / Полякова К.В. // Соврем. наука: 
актуал. проблемы теории и практики. Сер.: Гуманитар. 
науки. – Москва, 2018. – № 5. – С. 157-160. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 160. 

524 
Chen Xiuyin. The actual usage of the phrase “koto ni naru” in 
Corpus of spoken language / Chen Xiuyin. // Кэйрё: кокугога-
ку. = Math. ling. – Tokyo, 2018. – Т. 31, № 5. – P. 323-337. – 
Яп. яз. – Рез. англ. 
    Особенности употребления словосочетания в корпусе 
японского разговорного языка. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

525 
Бахаева, Л.М. Способы выражения грамматического рода в 
чеченском языке: гендерный подход / Л.М. Бахаева // 
Вестн. Калмыц. ун-та. – Элиста, 2018. – № 38 (2). – С. 71-
78. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 77-78. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

526 
Verwijs, P. The Peshitta and Syro-Hexapla translations of 
Amos 1:3-2:16 / by Petra Verwijs. – Leiden ; Boston : Brill, 
2016. – 291 p. – Bibliogr.: p. 266-275. – Ind.: p. 276-291. 
    Анализ двух сирийских переводов библейского текста. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

527 
Дьячков, В.В. Деадъективные глаголы в языке томо-кан: 
шкалы прилагательных и аспект / В.В. Дьячков // Acta 
linguistica petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, 
ч. 2. – С. 529-559. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 558-559. 

528 
Фаттахова, А.Р. Маркеры речевого поведения личности в 
экстремальной ситуации (по литературному источнику на 
суахили) / А.Р. Фаттахова, Е.А. Биянова, М.М. Абдалла // 
Вестн. Чуваш. ун-та = Vestnik Chuvashskogo univ. – Чебок-
сары, 2018. – № 2. – С. 294-300. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
299. 

529 
Федотов, М.Л. Взаимодействие и иерархия грамматических 
категорий в языке гбан / М.Л. Федотов // Acta linguistica 
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petropolitana. – Санкт-Петербург, 2017. – Т. 13, ч. 2. – С. 
598-629. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 628-629. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

530 
Белозерских, Л.В. Вэнь и Хуа в российско-китайском ме-
диапространстве культурной коммуникации / Л.В. Белозер-
ских // Медиаисследования: Ежегод. сб. науч. работ. – Бар-
наул, 2016. – Спецвып. 2017 – С. 23-26. – Рез. англ. 

531 
Гурьян, Н.В. «Цзи цзю Пянь» в контексте китайской лек-
сикографической традиции / Н.В. Гурьян, А.И. Кравчук // 
Вестн. С.-Петерб. ун-та. Востоковедение, африканистика 
= Vestnik of Saint-Petersburg univ. Asian a. african studies. – 
Санкт-Петербург, 2018. – Т. 10, вып. 2. – С. 187-200. 
    Формальное и тематическое деление лексики и особенно-
сти организации текста учебного иероглифического списка. 

532 
Дондоков, Д.Д. Лексические особенности мужской и жен-
ской речи в современном китайском языке / Д.Д. Дондоков 
// Studia linguistica. – Санкт-Петербург, 2018. – Вып. 27. – 
С. 86-92. – Рез. англ. 

533 
Москвичева, С.А. Путунхуа и сычуаньский диалект: взаи-
модействие в коммуникативном и социальном пространст-
вах провинции Сычуань / Москвичева С.А., Ли Сюэ // 
Вестн. Костром. гос. ун-та = Vestnik of Nekrasov Kostroma 
state univ. – Кострома, 2018. – Т. 24, № 2. – С. 271-276. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 275. 

534 
Тань Ин. Заимствования в китайском языке и их влияние 
на китайский язык: анализ китайских лингвистических ис-
точников / Тань Ин // Социо- и психолингвистические иссле-
дования. – Пермь, 2017. – Вып. 5. – С. 165-168. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 168. 

535 

Zhou Boqun. A translation and analysis of the Shanghai mu-
seum manuscript “Wu wang jian zuo” / Zhou Boqun // Monu-
menta serica. – St.Augustin, 2018. – Vol. 66, № 1. – P. 1-31. – 
Рез. кит. – Bibliogr.: p. 29-31. 
    Английский перевод китайского манускрипта с коммен-
тарием. 

A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ 

536 
Мальцева, А.А. Особенности употребления показателей 
предикативов с отпадающим гласным в корякском и алю-
торском языках / А.А. Мальцева // Сиб. филол. журн. – Бар-
наул и др., 2018. – № 2. – С. 227-243. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 240. 

A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

537 
Азнагулов, Р.Г. Башкирско-русский, русско-башкирский 
школьный словарь / Р.Г. Азнагулов. – Уфа : Китап, 2018. – 
607 с. – Библиогр.: с. 9. 

538 
Полный русско-татарский словарь / сост.: С. Рахманкулов, 
А. Карам. – Казань : Хозур, 2018. – 5, 680 с. – Печ. по изд.: 
Казань, 1920. 
    Репринтное издание 1920 г. 

539 
Русско-татарский общественно-политический словарь / 
сост. Н.Г. Хайруллина ; авт. предисл. Ф.Х. Мухаметшин. – 
Казань : Тат. кн. изд-во, 2018. – 231 с. 

A1694 БИБЛИОГРАФИЧЕСКИЕ И СПРАВОЧНЫЕ 
ИЗДАНИЯ 

540 
Маринова, Н. Библиография на българската езиковедска 
литература. Научна периодика. 2017 г. (първо полугодие) / 
Н. Маринова // Бълг. ез. – София, 2018. – Г. 65, кн. 2. – С. 
132-149. 
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фика 
неродной язык 

русский язык - 238 
Речевой этикет 

бурятский язык - 122 
коммуникативная стратегия 

неродной язык 
русский язык - 238 

русский язык - 373 
французский язык - 122 

Речевые акты 
коммуникативное намерение 

национально-культурная спе-
цифика 
английский язык - 43 

испанский язык - 43 
понимание - 33 
русский язык - 334 

методы исследования 
обзоры литературы - 334 

Речевые жанры 
деловой стиль 

английский язык - 432 
Речевые навыки 

обзоры литературы - 66 
Речь 

сегментация 
русский язык - 326 

Речь женщин 
диалог 

русский язык - 376 
лексика 

китайский язык - 532 
устная речь 

язык молодежи 
русский язык - 376 

Речь мужчин 
лексика 

китайский язык - 532 
Родительный падеж 

отрицание 
глагольная конструкция 

русский язык - 318 
Романски С - 5 
Рукописи 

словенский язык - 401 
Русский язык - 214 

международные конференции - 
338, 22, 16 

Сверхфразовое единство 
ключевое слово 

и словосочетание 
мордовский язык - 505 

Семантика 
базы данных 

Интернет 
Болгария - 130 

Семиотика - 189 
международные конференции - 

22 
Семиотика литературы - 189 
Синелобов Н А - 6 
Синоним 

семантика 
моделирование 

русский язык - 215 
Синтаксис 

речевые ошибки 
неродной язык 

русский язык - 81 
учебные издания 

русский язык - 302 
Скандинавские языки - 414 
Сленг 

испанский язык - 486 
Словари 

немецкий язык - 477 
новоперсидский язык - 192 

Словообразование 
русский язык - 256 
учебные издания 

русский язык - 302 
эсперанто - 57 

Словосочетание 
восприятие на слух 

ассоциативный эксперимент 
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коми язык - 68 
русский язык - 68 

окказионализмы 
язык поэзии 

английский язык - 138 
русский язык - 138 
французский язык - 138 

разговорная речь 
корпус текстов 

японский язык - 524 
Сложное предложение 

аргументация 
семантический анализ 

русский язык - 380 
синтаксический анализ 

русский язык - 380 
функциональный анализ 

русский язык - 380 
причинно-следственные отноше-

ния 
и аргументация 

русский язык - 380 
структура предложения 

русский язык - 212 
Сложное слово 

заимствование 
немецкий язык 

русский язык - 340 
историческая лексикология 

литературный язык 
русский язык - 271 

лексикография 
русский язык - 276 

неологизмы 
адекватность перевода 

английский язык 
русский язык - 176 

классификация 
русский язык - 348 

орфография 
и узус 

русский язык - 276 
Событие 

пословицы 
референция 

русский язык - 343 
Согласные 

восприятие на слух 
неродной язык 

испанский язык - 484 
глухость 

экспериментальная фонетика 
русский язык - 282 

звонкость 
экспериментальная фонетика 

русский язык - 282 
произношение 

язык иностранцев 
русский язык - 282 

язык эмигрантов 
русский язык - 282 

Сопоставительная лексикология 
русский язык 

английский язык - 3 
немецкий язык - 3 
французский язык - 3 

Сопоставительная фразеология 
английский язык 

русский язык - 116, 114 
монгольский язык - 111 

пословицы 

тувинский язык 
немецкий язык - 112 

Социальная дифференциация языка 
русский язык - 372 

Социальные диалекты 
русский язык - 58 
французский язык - 58 

Социолингвистика 
Албания - 4 
Румыния - 4 
школы и направления лингвис-

тики - 51 
Спонтанная речь 

обзоры литературы - 66 
Спряжение 

преподавание неродного языка 
русский язык - 245 

Сравнение 
и оксиморон 

английский язык - 119 
болгарский язык - 119 

Сравнительная конструкция 
синтаксис 

английский язык - 416 
Сравнительно-историческое языко-

знание - 97 
Старицкий М П - 205 
Стилистика 

словарная помета 
русский язык - 329 

Субъект 
письменные памятники 

русский язык - 371 
Сулейменов О О - 248 
Суффикс 

переводимость 
русский язык 

сербский язык - 169 
существительное 

идиолект 
русский язык - 208 

Существительное 
мужской род 

суффикс 
русский язык - 244 

предикат 
калмыцкий язык - 40 
китайский язык - 40 

производное слово 
русский язык - 295 

род 
гендерный подход 

чеченский язык - 525 
синтаксическая семантика 

сопоставительный анализ 
калмыцкий язык 

китайский язык - 40 
словообразование 

заимствование 
древне- и среднегреческий 

язык 
болгарский язык - 394 

сложное слово 
множественное число 

английский язык - 458 
орфография 

башкирский язык - 515 
словообразовательная модель 

эрзя язык - 504 
этимология славянские языки - 

202 

Творительный падеж 
перевод 

русский язык 
новоперсидский язык - 303 

речевые ошибки 
неродной язык 

русский язык - 303 
семантика 

русский язык - 303 
Тезаурус 

словарная статья 
русский язык - 215 

Текст 
сегментация 

и морфемный анализ 
история языка 

японский язык - 522 
семиотический анализ 

русский язык - 278 
Текстообразование - 69 
Тема текста 

и свертывание текста - 47 
Теонимика 

этимология 
армянский язык - 495 

Теория перевода - 163 
Термин 

восприятие 
социальные группы - 73 

восприятие слова 
социокультурный контекст 

английский язык - 426 
заимствование 

когнитивный подход 
русский язык - 73 

концептуальное поле 
русский язык - 370 

метафора 
английский язык - 442 

номинация 
и дефиниция 

русский язык - 211 
перевод 

эквивалентность - 172 
специализация значения 

концептуальный анализ 
русский язык - 297 

стилистическая нейтрализация 
русский язык - 211 

Терминология - 370 
адаптация заимствований 

английский язык 
русский язык - 315 

английский язык - 147 
лексико-семантическое поле 

русский язык - 316 
русский язык - 147 
синтаксическая деривация 

английский язык - 457 
социокультурный контекст 

удмуртский язык - 501 
Терминообразование 

диахрония 
русский язык - 297 

русский язык - 370 
Территориальные диалекты 

восприятие на слух 
английский язык - 467 

и национальный язык 
русский язык - 283 

испанский язык 
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Галисия - 480 
немецкий язык 

Россия - 175 
русский язык - 58 
французский язык - 58 

Тетчер М - 465 
Типология текстов 

русский язык - 270, 44 
Толковые словари 

неологизмы 
жаргон 

русский язык - 255 
русский язык - 319 

Топонимика 
варваризмы 

история языка 
французский язык - 493 

орфография 
русский язык 

французский язык - 493 
словоупотребление 

русский язык 
французский язык - 493 

и письменные памятники 
грузинский язык - 105 
древне- и среднегреческий 

язык - 105 
номинация 

диахрония 
русский язык - 240 

Польша - 106 
Россия 

история языка 
французский язык - 493 

славянские языки - 105 
терминология 

антропоцентрический подход 
- 101 

этимология 
европейские страны - 104 

Транскрипция 
славянские языки 

грузинский язык - 105 
древне- и среднегреческий 

язык - 105 
Тюркские языки 

международные конференции - 
21, 17 

Указательное местоимение 
грамматика 

диалекты 
коми язык - 502 

Уменьшительность 
суффикс 

русский язык - 169 
Урбаноним 

русский язык 
Костромская обл - 240 

Устная речь 
изучение - 66 
обыденный язык 

грамматика 
русский язык - 337 

прецедентный текст 
и идиома 

русский язык - 221 
и фразеологическая единица 

русский язык - 221 
Учебные издания 

справочники 
методология 

английский язык - 439 
Фазовость 

художественный текст 
английский язык - 447 

Фамилия 
семантика 

русский язык - 235 
словообразование 

русский язык - 235 
этимология 

болгарский язык - 391 
Фигуры речи 

и риторика 
типология - 135 

обзоры литературы - 135 
русский язык 

обзоры литературы - 231 
Фитонимика 

диалекты 
русский язык 

Прикамье - 232 
славянские языки - 195 
украинский язык - 195 

и фразеология 
диалекты 

русский язык - 275 
финно-угорские языки - 498 
этимология 

балканский языковой союз - 
36 

славянские языки - 199 
Фонема 

русский язык - 326 
Фонетика 

диалекты 
русский язык 

Донецк - 283 
неродной язык 

языковая компетенция - 185 
учебные издания 

русский язык - 302 
Фраер Дж - 155 
Фразеологическая единица 

вариантность 
мокша язык - 115 
русский язык - 115 

лингвокультурология 
ключевое слово - 110 

семантика 
английский язык - 454 

сравнение (стиль) 
русский язык - 311 

стилистика 
английский язык - 454 

Фразеология 
антропоцентрический подход 

обзоры литературы - 110 
гендерный подход 

русский язык - 117 
чеченский язык - 117 

диалекты 
лексикография 

русский язык - 311 
и соматонимия 

русский язык - 342 
концептуальное поле 

языковая картина мира 
английский язык - 108 
казахский язык - 108 
русский язык - 108 

сопоставительно-
типологический анализ 
мокша язык 

русский язык - 115 
темпоральность 

русский язык - 237 
Фрай С - 123 
Художественный перевод 

адекватность перевода 
русский язык 

итальянский язык - 181 
английский язык 

русский язык - 162 
лексическая стилистика 

английский язык 
русский язык - 165 

просторечие 
русский язык 

английский язык - 180 
русский язык 

английский язык - 174 
сербский язык - 169 
французский язык - 174 

Художественный текст 
грамматическая стилистика 

русский язык - 318 
Хьюз Л - 463 
Цветообозначения 

архетип 
ассоциативный эксперимент - 

120 
ассоциация 

португальский язык - 120 
русский язык - 120 

восприятие 
национально-культурная спе-

цифика 
английский язык - 108 
казахский язык - 108 
русский язык - 108 

восприятие слова 
ассоциативный эксперимент 

французский язык - 487 
и национальная культура - 120 
номинация 

французский язык - 487 
символ 

русский язык - 242 
Части речи 

стилистическое значение 
русский язык - 264 

Черчилль У - 465 
Честняков Е В - 317, 234 
Числительное 

рукописи 
русский язык - 368 

русский язык 
письменные памятники - 368 

Шекспир У - 454, 177 
Шипенко А - 178 
Шишкин М - 169 
Шишкина И П - 10 
Шукшин В М - 180 
Щеулин В В - 19 
Эвиденциальность 

лингвистические категории 
классификация - 88 

термин - 88 
Эвфемизмы 

словоупотребление 
культура речи 
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русский язык - 269 
стилистическое значение 

русский язык - 351 
Эмоциональность 

художественный текст 
английский язык - 447 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
международные конференции - 

28 
проповедь 

русский язык - 322 
Эпиграфика 

заимствование 
сирийский язык 

славянские языки - 203 
Эпитет 

и гипербола 
язык газеты 

русский язык - 353 
и олицетворение 

язык газеты 
русский язык - 353 

язык Интернета 
оценка 

русский язык - 296 
семантика 

русский язык - 296 
сочетаемость 

русский язык - 296 
Эпос 

лексема 
сочетаемость 

калмыцкий язык - 520 
Эргонимика 

и глобализация 
София - 396 

латинское письмо 
болгарский язык - 396 

Этимологические словари 
славянские языки - 97 

Этимология - 97 
древне- и среднегреческий язык - 

194 
славянские языки - 197, 194 
словенский язык - 197 
фракийский язык - 496 

Этнические группы 
Хакасия - 512 

Этнонимика 
лексикография - 100 

Юмор 
дискурс 

русский язык - 351 
пародия 

галисийский язык - 478 
Юссив 

язык политики 
русский язык - 227 

язык рекламы 
русский язык - 227 

Язык газеты 
дискурсивный анализ 

английский язык - 450 
жанры 

русский язык - 148 
французский язык - 148 

лексика 
пейоративность 

английский язык - 429 
языковое сознание 

концепт 
английский язык - 429 

Язык города 
жанры 

русский язык - 301 
и диалекты 

русский язык - 58 
французский язык - 58 

и лингвокультурология - 62 
и семиотика - 62 
коммуникация 

речевые жанры 
русский язык - 312 

культура речи 
русский язык - 254 

прагмоним 
номинация 

русский язык - 301 
разговорная речь 

лексическая стилистика 
русский язык - 336 

суржик - 205 
украинский язык - 205 

речевые жанры 
русский язык - 62 

Язык драматургии 
и суржик - 205 
перевод 

речевые ошибки 
русский язык 

немецкий язык - 178 
топонимика 

русский язык - 361 
Язык и идеология 

Албания - 4 
английский язык - 465 
обзоры литературы - 481 
Румыния - 4 
язык прессы 

испанский язык - 481 
Язык и культура - 328, 52, 2 

международные конференции - 
30 

Франция - 490 
Язык и мышление - 69 
Язык и общество - 55 

кашубский язык - 408 
орфография 

русский язык - 265 
Язык и политика - 501, 459 

английский язык - 465 
анекдот 

русский язык - 377 
лексика - 54 
Франция - 488 

Язык Интернета 
жанры 

заглавие 
русский язык - 260 

информационная структура тек-
ста 
русский язык - 260 

речевые акты 
иллокуционная сила 

эмпатия 
русский язык - 42 
французский язык - 42 

сленг 
английский язык - 433 

типология текстов 
и номинация - 126 

орфография 
русский язык - 325 

Язык кино 
перевод 

эквивалентность 
английский язык 

русский язык - 179 
Язык молодежи 

жаргон 
интернационализмы 

китайский язык - 61 
русский язык - 61 

испанский язык - 486 
Язык науки 

дискурс 
маркированность 

русский язык - 277 
дискурсивный анализ 

английский язык - 143 
русский язык - 143 

письменная речь 
организация текста 

русский язык - 277 
типология текстов 

английский язык - 464 
прецедентный текст 

русский язык - 216 
речевая коммуникация 

английский язык - 143 
русский язык - 143 

языковая картина мира 
национально-культурная спе-

цифика 
английский язык - 145 
русский язык - 145 

Язык научной литературы 
английский язык - 147 
жанры 

интертекстуальность 
русский язык - 350 

перевод 
немецкий язык 

русский язык - 164 
письменные ошибки 

и интерференция 
английский язык - 444 

русский язык - 147 
цитата 

русский язык - 350 
экспрессивность 

германские языки - 141 
романские языки - 141 
русский язык - 141 

Язык поэзии 
жанры 

идиолект 
русский язык - 224 

прагматика 
когнитивный подход 

русский язык - 263 
синтаксис 

русский язык - 248 
сравнение (стиль) 

присоединение 
русский язык - 327 

фрейм 
репрезентация 

английский язык - 463 
художественный перевод 

английский язык 
чувашский язык - 177 
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Язык права 
адекватность перевода - 172 

английский язык 
испанский язык - 171 

концепт 
лингвокультурология 

английский язык - 426 
лексика 

английский язык - 146 
русский язык - 146 

метафора 
английский язык - 427 

стилистика 
национальные варианты язы-

ка 
английский язык - 437 

термин 
гендерный подход 

английский язык - 423 
фразеология 

английский язык - 427 
Язык прессы 

заимствование 
английский язык 

лужицкие языки - 410 
коммуникативная структура 

и воздействие текста 
английский язык - 429 

концепт 
клише 

английский язык - 459 
культура речи 

русский язык - 254 
прецедентный текст 

понимание 
русский язык - 216 

Язык публицистики 
авторская речь 

фигуры речи 
русский язык - 353 

антонимия 
корпусные исследования 

русский язык - 366 
грамматическая стилистика 

русский язык - 318 
конструкция 

фразеологическая единица 
русский язык - 306 

организация текста 
русский язык - 364 

относительное прилагательное 
семантическое изменение 

немецкий язык - 474 
перевод 

русский язык 
новоперсидский язык - 173 

Язык рекламы 
гендер 

немецкий язык - 468 
звукоподражание 

и иконичность знака 
английский язык - 182 

перевод 
английский язык 

русский язык - 182 
лексическая стилистика 

английский язык - 428 
метафора 

и метонимия 
английский язык - 452 

семантика 

английский язык - 428 
синтаксис 

английский язык - 428 
устная речь 

тембр 
английский язык - 149 
русский язык - 149 

язык телевидения 
коммуникативная стратегия 

русский язык - 300 
речевое воздействие 

русский язык - 300 
Язык средств массовой информации 

концепт 
китайский язык - 530 

типология текстов 
английский язык - 116 
когнитивно-дискурсивный 

подход 
немецкий язык - 476 

метафора 
английский язык - 442 

русский язык - 116 
эмоциональность 

французский язык - 491 
Язык телевидения 

речевые жанры 
русский язык - 304 

устная речь 
гипербола 

английский язык - 417 
метафора 

английский язык - 417 
метонимия 

английский язык - 417 
повтор 

английский язык - 417 
риторический вопрос 

английский язык - 417 
языковая личность 

коммуникативная стратегия 
русский язык - 304 

Язык фольклора 
лексикография 

русский язык - 251, 219 
прецедентный текст 

диалекты 
русский язык 

Томская обл - 359 
пространственно-временные от-

ношения 
концептуальное поле 

русский язык - 140 
хакасский язык - 140 

языковая картина мира 
национально-культурная спе-

цифика 
китайский язык - 131 
русский язык - 131 

Язык художественной литературы - 
2, 1 
дейксис 

английский язык - 445 
и синтаксис 

английский язык - 139 
интертекстуальность 

английский язык - 419 
коммуникация 

субъект 
английский язык - 448 

лексико-семантическая группа 

немецкий язык - 475 
международные конференции - 

17 
немецкий язык 

Австрия - 59 
повтор 

и организация текста 
мордовский язык - 505 

речевая характеристика персо-
нажей 
английский язык - 462 

словенский язык 
Австрия - 59 

языковая личность 
лексическая стилистика 

русский язык - 234 
Язык художественной прозы 

гипербола 
английский язык - 422 

комическое 
английский язык - 422 

эмоционально-экспрессивные 
средства 
английский язык - 422 

юмор 
английский язык - 422 

Язык эмигрантов 
язык прессы 

речевые ошибки 
русский язык 

ФРГ - 272 
Языки международного общения 

английский язык - 440 
Языки национальных меньшинств 

словенский язык 
Хорватия - 400 

Языковая игра 
жанры 

риторика 
русский язык - 293 

коммуникативная стратегия 
русский язык - 312 

спонтанная речь 
русский язык 

Крым - 354 
Языковая картина мира 

зооморфизм 
национально-культурная спе-

цифика 
английский язык - 111 
монгольский язык - 111 
русский язык - 111 

зоонимика 
монгольский язык - 77 
русский язык - 77 

и лексическая семантика 
английский язык - 76 
испанский язык - 76 

концепт 
национально-культурная спе-

цифика 
английский язык - 71 
русский язык - 71 

репрезентация 
русский язык - 333, 223 

язык художественной литера-
туры 
английский язык - 123 

лексико-семантическая группа 
диалекты 

русский язык - 268 
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лексико-семантическое поле 
лингвокультурология 

немецкий язык - 127 
русский язык - 127 

национально-культурная специ-
фика 
русский язык - 378 

эргонимика 
аксиология 

русский язык - 301 
Языковая компетенция 

русский язык - 254 
Языковая личность 

английский язык - 465 
диалекты 

русский язык 
Сибирь - 345 

идиолект 
лексикография 

русский язык - 359 
Интернет-коммуникация - 133 

текстообразование - 45 
когнитивный подход 

и прагматика 
русский язык - 263 

обзоры литературы - 75 
речевое поведение 

и речевой портрет 
русский язык - 288 

маркированность 
суахили язык - 528 

речевые акты 
коммуникативное намерение 

английский язык - 462 
Языковая норма 

вариантность 
русский язык - 341 

диалекты 
славянские языки - 204 

и толковые словари 
русский язык - 363 

кодификация 
социокультурный контекст 

русский язык - 373 
толковые словари 

русский язык - 362 
системный подход 

русский язык - 346 
языковая эволюция 

русский язык - 341 
Языковая политика 

Камерун - 49 
Россия - 289 

Языковая ситуация 
Австрия - 59 
Израиль - 53 
история 

Бельгия - 56 
Камерун - 49 
Киев - 205 
Польша - 408 
Чехия - 409 
Ямало-Ненецкий автономный 

округ - 508 
Языковая эволюция 

кумыкский язык - 509 
русский язык - 55 

Языковое планирование 
русский язык - 55 

Языковое сознание - 70 
возрастные группы 

русский язык - 257 
и гендер 

ассоциативный эксперимент 
китайский язык - 65 
русский язык - 65 

и история 
возрастные группы 

русский язык - 323 
концепт 

неродной язык 
русский язык - 74 

родной язык 
русский язык - 74 

концептуальное поле 
ассоциативный эксперимент 

русский язык - 64 
русский язык - 254 
эмоциональность 

концепт 
английский язык - 461 

Языковое строительство 
Удмуртия - 501 

Языковые единицы 
фразеологическое значение 

английский язык - 454 
Языковые контакты 

история 
русский язык 

кумыкский язык - 509 
русский язык 

немецкий язык - 282 
Языкознание - 2 

и межкультурная коммуникация 
международные конференции 

- 22 
и юриспруденция - 243 
конференции - 19 
международные конференции - 

29, 26, 24, 20, 14, 13 
Языкознание и история - 240 
Языкознание и семиотика - 189 
Языкознание и философия - 75 
Языкознание и этнография - 234 
Японский язык 

международные конференции - 
18 
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